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N. Reek: „Sõja edu peatingimused". 

Sakslased ei hinnanud küllalt alguses asjaolu. 
Saksa wastupanu Juhtumine Coulmier' juures sundis sakslasi ette-

kaitsel. waatust tarwitama, sest siin selgus, et wabariigi! 
küllalt jõude on ja et nad OrlSans'i juurde koon-

duwad. 2-se armee kaitse lahingute päewil — mis äraootawa seisukoha 
oli wõtnud kuni Mellenburgi suurhertsogi armee tema paremale tiiwale 
ilmumiseni, mille peale ta ainuüksi wõimalust sai Orl6ans'i peale edasi-
liikuda — näitasid sakslased Orl6ans'i metsa põhjapoolses osas oma tuge-
wufega, et nad kaitsel sama wastupidajad kui tungimisel Pealerõhujad on. 
X korpus, mis 2-se armee wasalul tiiwa! laialdase positsiooni oma alla 
wõttis ja mis koosnes 17 jalgwäe bataljonist, 8500 püssiga, ja 10 eska
dronist, toetud 70 kahurist, sai 28. nowembril 75.000 prantslase poolt 
200 kahuri tule toetusel atakeeritud. Lahtisel maastikul haaras armuliselt 
ü̂lekäiw waenlane sakslasi tiiwa pealt ja sundis neid taganema. 16. ja 
57. jalgwäerügementide roodud, mis üldiselt 1500 Püssi moodustasid, pidasid 
Beaune la Rolande linnas wastu. Ümberpiiratud armuliselt 10-kordseft 
ülekäiwast waenlasest, mis tugewa kahurwäe tulega toetud, lõid nad lõik 
prantslaste rohkearwulised rünnatud külmawerellse tulejuhtimisega lühida 
maa pealt tagasi. Iil korpuse ilmumine päästis wahwad kaitsjad huwi-
nemifeft. Sakslased kaotasid sel päewal 32 ohwitseri ja 919 sõdurit, 
prantslased 4000 sõdurit. 

Mõne päewa pärast kordas Loire-armee wafak tiib Loigny-Poupry 
, juures oma rünnakut. 98.000 prantslast surusid Mellenburgi suur-

hertsogi armeed. Sakslased lõid la selle rünnaku tagasi, kaotades 4000 
meest. Prantslased kaotasid 18.000 meest. 

Moraalne põrutus, mis Prantsuse noor sõjawägi neis kahes lahin-
qus läbi elas, andis 3. ja 4. detsembril sakslastele waimustust, mis 
Or!6ans'i ärawõtmift edendas. Orleans^i tagasiwõtmine ei toonud aga 
sakslastele rahu. Iseäranis raske oli wõidelda Mellenburgi suurhertsogi 
armeel Loire-.rmee wafaku tiiwa wastu, mis tolme korpusega kõwendud 
ja enesest uue armee moodustas kindral Chanzi juhatusel. 8., 9. ja 10. 
detsembril näitasid prantslased Beaugeny-Cravant juures tugewat wastu« 
pidawust, mida Mellenburgi suurhertsogi armee ainult 11* se armee osade 
abiga suutis murda. Olgugi et Saksa, wõitlustes wilund, osad, rahu-
lilult ja uhkelt, enda jõu peale lootes, lahingusse astusid wastusega, kes 
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küll arwurikkam, luid halwasti juhatud ja õpetamata mass oli, ei wähenda 
fee asjaolu Saksa osade läbielatud raskuste hindamist. Vahetpidamata 
marsside ja terwe rea lahingute järeldusel ju enne nõrgestud kaadri read 
jäid nüüd üsna hõredaks. 

Detsembrikuu keskpaigas pidid li armee osad, 
Rännakute saawu< mis II Loire-armeed aitasid jälgida, rutuliselt 
tused Loire-sõja< Orl6ans'i tagasi tulema, sest !. Loire-armee, lind' 

käigus. r a( Bourbaki juhatusel, ähwardas OrlHans'i lõuna-
poolt maldamisega. 16. ja 17. detsembril täis IX jalg-

wäe korpus 33—36 tunni jooksul 75 — 85 llm. maad ära mõõda 
porist teed ja suuremalt jaolt öösel, olles sageli takistad liikumisel maotu-
tulewate woorega, mis õhtupoolsel frondil olewa korpuse juurde lätsid.I 
„Selle peale Vaatamata", kirjutab v. d. Goltz, „polnud mõnel bataljonil 
ühtki mahajäänut, mõnel oli neid läbistikku 5 meest saja peale. Ligi-
kaudu 4000 hobusest lõppesid 13. Meeskonna pakke weeti harwa siin-feal. 
Siin peab aga tähendama, et lX armee korpus oli tol ajal kõige wahem 
wäsind osa Preisi opereeriwoö sõjamäes, ja. rännakute faawutufed tõuse-
wad just sõja wältusel, mis muidugi harjumusest oleneb. Sel alal on 
lüles ulatuses maksew see, mloa yarütlutt „sojaga harjunud", „sõjals 
wäljaõpetud" hüütakse; siin on sõna „weteraan'i" mõistel palju suurem 
tähtsus kui kõrgema tipuni wiidub ennastsalgawufe, surmapõlguse ja ohwri-
meelsuse mõttel lahingus. Hädaohutunne harilikult mõjub nii, et teda 
alatasa terawalt silmas peetakse, ja kuigi keha sõja wällusel kõweneb ja 
raskusi kergesti kandma õpib, siiski wõiwad aga „naim" ja „süda" 
wäfida ja sõja lõppu igatsema hakata. 

Ja tõepoolest igatses Saksa mägi sõja lõpu 
Sõjalusti kadumine järele. Meeleolust, mis detsembri keskel 1870. a. 

sõjamäes. sõjamäes walitses, kirjutab v. d. Goltz omis üleela-
miõteS: „Misfugune.. oli moraalne mõju wiimafel 

fõjaajajärgul, on kergesti mõistetow. Üksikud wisad iseloomud wälja-
arwatud, oli igaüks tüdinend kõige õnnelilumaistli lahinguist". Sõjatuli 
põles meel kohati lõkendades. Igatsus — kord ometi foowitud puhkeaega 
saada — oli üldine. Wõitlused olid kaugelt wähem intensiiwsed, palju 
vähesema energiaga ja kindlusega kui enne; Uka wäljapaistwamals sai 
tulewahetus suurtel kaugustel, iseäranis tahurtuli. Seepärast wenisid 
lahingud, jõude kurnates, jäädes otsustamatuiks ja sama palju wäe üdi 
tarwitades kui palawad labingpäewad keiõriwäe wastu. Mulje, mida 
niisugune kahurtuli wäeosade peale awaldab, ei ole millalgi hea olnud. 
Ainult jalgwägi harjub liig kergesti otsustawat mõju lootma lahurwäc 
tulest, mis waenlafe oma mürstidega ülelülwama peab. See annab 
Võitlustele kurnama, musitama ja otsustamata iseloomu, mis isegi wõit-
jalsjäänud wäeosi lõpuks löögiwalmisoleku ja sisemise korra Poolest 
waefemaks teeb. Sarnased mõjundid tulewad esile iseäranis siis, kui 
sõda juba laua kestab ja fõdimishimu ning tahtejõud nende tipupunktist 
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on ülejõudnud, nagu see käesolewalgi juhusel. Waenlane oli püüdnud 
OrlSans'i lahingute algusest saadik tugewa kahurivae loomisega ja sellele 
osawa positsioonide walikuga puripanna Saksa wäe wõiduritlale edasi-
tungimisele. See oli loonud järl-järgult wõitluswiisi, mille jätkamine 
pidi tulewikus järeltaalumisele wõetama. Prints-feldmorshal seadis sille 
tõttu üles omad põhimõtted oodatumate lahingute läbiwiimiseks ühes armee 
VäewakäsuZ 10. detsembrist. Sellrs öeldakse: „Wiimaõte päewade JO Sit
tused ja waenlase korduw katse — wägewa kahurwäe tulega meid wälja-
lahingus lüüa, lasewad mind seda rõhutada, et mõjuta kahurtuli üle 
2000 sammu saats tingimata piiratud, muidu ei saa laskemoona kottu-
hoidmist kindlustada. Osad seifid kaua p ü s s i a l l , nad manöwreerisid 
sageli kergeis wõitlustes suurtel kaugustel; kaugeleulatawad piiramistaigud 
pidid sageli puuduliku rinde (frontaal) -löögi jõu aset täitma. Wangide 
transpordid nõudsid peaaegu rohkem mehi tui lahingud ja katsid armeede 
seljatagust üksikute ümberkolawate komandodega, kes oma wäeofade juurde 
samasuguse hiljaksjäämifega ilmusid kui kodumaalt saadetud täiendus. 
Kaader kahanes wahetpidamata, ja pidi harjuma sel sõja ajajärgul reh-
fenbamct hnasiis teistsuguste mõistetega, wäljaspool reegleid. Korpustest, 
diwiisest j . n. e. oli ainult nimetus järelejäänud, mitte aga nende wäärtus 
ehk jõud. Üks armee korpus sisaldas jalgwäge waewalt niipalju, tui 
üts diwiis sõja aigul, ja paremad elemendid olid juba langend, osalt 
kuulide läbi, osalt fõjarastuste tagajärjel. Selle juures jäid kahurwägi 
ja woorid meeskonna suhtes sama tugewaks kui enne, woorid isegi suure-
nesid tuntawalt ja halwasid ühtlasi wäe liikumist. Aeglaselt jõudsid liig 
pikad kolonnid edasi, tarwitades aega — koidust õhtuse hämaruseni, tehes 
kõigest 3 kuni 4 penikoormat (miili). Oli diwiise, nagu 22., mis Pea-
aegu brigaadiga ühetugewune; terwe I Baieri korpus oli jalgwäe poolest 
brigaadi suurune. Seejuures oli ohwitseride koosseis selle oluga wõrreldes 
weel nõrgem. Charge ja fonction, s. o. aukraad ja ametikoht, ei ol-
nud kaugeltki kooskõlas. Paljud tagawara ohwitserid juhatuses, paljud 
tagawarawäelased reas — see raskendas tuntawalt armee taktilist kasu-
tamist. 11. detsembril liikusid wäeosad suure waewaga jäätand teedel, 
siis aga algasid sulad ja wihmased ilmad, kus ainult kiwiteid wõidi kasu-
lada, needki jalasügawuse lumelörtsiga kaetud. Wäljaspool tänawaid ei 
saanud isegi patrullid edasi. Sinna, kuhu batareid wälja pidid jõitm*, 
tuli enne kunstlik alus haost tifya. Et ratsadiwiisid seejuures armeele wähese 
tähtsusega olid, on arusaadaw. . . Paljuis bataljones wõis mehi palja 
jalu, puukingadega ja linastss pükstes näha. Armee osades oli roode, 
milles 40 ja rohkemgi meest täitsa ilma jalanõudeta". Omas raamatus — 
„Seitfe päewa Le Mans'i all" — ütleb v. der Goltz: „Oldalfe liiaks 
harjund kalduwufega — wägesio juhi motett ja kasutuste järele waim-
lises waates liikumas näha, olenemata wiimist, ajast, ilmas! ja üldisest 
materjaalfest seisukorrast. Kes aga sõda tunneb, fee teob, et ta otsusta-
wais, isegi waimustawad momentes sõdur ikkagi inimeseks jääb ja tema 
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tegewus kõigist mainitud wälistest mõjunditest oleneb. Need n.õjundid 
on seda mõõduandwamad, mida kauem sõjakäik kestnud, mida enam tahte-
jõudu ja ohwrimeelsust tarwitud, mida iga mees kodumaalt sõtta kaasa 
toonud". Need sõnad lasewad mõista, et wäes, mis üldise fõjalohustuse 
peale rajatud, isegi niisuguses sõjas, millest terwe rahwas rõõmsalt osa 
wõtab, ja sarnase koosseisuga, nagu tol korral Saksa sõjawägi oli, teatud 
aja järele sõjawäsimus maad wõtab, asjaolu, millega juhatus rehkendama 
peab. Seejuures ei pea mitte unustama, nagu juba täheudud, et faks-
lased, kes Loire'i juures wõitlestd, selles suhtes oma seljataga juba wäga 
suuri tegewust wõisid nimetada. Me teame, et endiste aegade sõjawäed, 
kes endid terwelt ehk osalt palgalistest täiendasid, ainult harukordadel 
sõjakäigu hilise talweni läbi wiisid, waid pea alati külma aastaaja tule» 
luga talwelorterisse asusid. Alles Napoleoni ajal wõttis sõda katkesta-
mata iseloomu, kuid siiski oli ka fee juht aasta wahetusel 1806/07. sunnitud 
oma wägesid Weichseli juures talwelorteritesfe paigutama. Siiski wõib 
ütelda, et üldiste fõjakohustuste alal moodustud armeede tegewufewõi-
mälus nimetud suunas kitsam on tui wanadeS armeedes, mis koosnesid 
eiuintfeii&teft fõburiteft. &eetimre» räägib tviimaStc iafutS pällu fee, rt 

nad, kui ülepea endiste aastasadade inimkond, palju wähemnõudlituv 
olid kui tultuur-inimesed — õiged tsiwilisatsiooninimesed — praegusel ajal. 

Saksa kohusetunde otsustaw tähtsus. 
Seda kõrgemalt tuleb hinnata Loire't juures asuwate Saksa wäe-

osade tegewust jaanuaris 1871. a., mil nad lühikese puhkeaja järele otsus-
tawaks löögiks Le Mans'i all wälja astusid. Seitsmepäewalistes lahin-
guiõ maastikul, mis kaitset suurel wiisil hõlbustog ja mägestikuwõnluse 
wiisile mitmes suhtes kohane, talwisel ajal, halbadel ilmatingimistel purul-
tasid Friedrich-Karl'i wäed kaheworra tugewamad Chanzi armeed. Sellega 
on nad, nagu ennemalt Beaugency juureski, tõestand, et nad mitmepäe-
wäliste lahingute pidamiseks wäljaarenend olid. Kuhu meie la ei waataks 
Loire'i juures, samutigi Põhja- ja Lõuna-Prantsusmaal ja pealinna ees — 
igalpool, ka teises fõjajärgus, on S a k s a wäed oma „seesmise 
t u b l i d u s e " t õ t t u wõidur ikkad . Ja neis wõitudes on rgalSaksa 
suguharul oma osa. Sarnaste sõjaliste faawutusle katkestamata rida 
ei olnud maailm Napoleon l saadik näinud. 

Kogu sõja kestusel edu oma käes hoida, waatamata Prantsusmaa 
suurte pingutuste peale, et waenlase sissetunge tagasilüüa, oli wõimalik 
ainult fõjawäega, mis üldise sõjakohuötuse alal moodustud. See annab 
sellele sõjale esimest korda selge uueaja pealetungimise iseloomu. Paistab, 
nagu tormaks kogu rahwas eesliinil piiri peal wõitlewale pealetungiwale 
wäele järele. Peame v. der Goltzl arwamisega ühinema, kus tn, tagasi-
waadet sõjaliste faawutuste üle Lo!re'i juures lõpetades, ütleb: „Sel 
sõjakäigul Loire'i juures saadud kogemused peawad Saksamaale esimeseks 
hoiatuseks olema! Pilkade rahuaastate wältusel hoolikalt ettewalmistus 

4 



85 

wäe organismil jätkus wõidu faawutufets ainult suure kokkuhoidmisega 
jõudu! Sõja wältuS näitas, missugust waewa tarwis oli, et peale 
õnnelikku sõda keisririigi wastu weel teist sõda läbiteha. Kõiki kiidu-
wäärilisi ohwitserijeisu omadusi ja ka Saksa sõduri kohusetruudust ning 
wisadust oli tarwis, et mitte puruetud saada". Ainult sõjalise taõwatuse 
rikas tagawara, harjumus wähefega leppida ja fõnakuuleliklus hoidis 
ettetoodud motiiwid elus ja ärlmel sel ajal, kui sojatuli lõppema hakkas 
ja tegudejanu, millega sõtta mindi, kustumas oli. Tegelikult on see sõda 
Saksa kohusetundega wõidetud. Saksa wägede teod on selle kohusetunde 
kiidulaul. Selles suhtes tohiwad sakslased uhked olla; see kohusetunne 
toob neile meelgi wõitusid ja aitab ka pärast langemist ülestõusta. 

Eeltoodud ajaloolises wifandis päewaselgek̂  
Eal sa sõdur ja tema tehtud Saksa sõduri ja tema juhtide mehisus, isa. 

juhid ilmasõjas. maa-armastus. kohusetunne ja täpipealne täsutäit-
mine awaldusid iseäranis selgesti wiimses ilmasõjas. 

Waenlase elawa jõu ja tehnika armuline ülekaal, kohutaw toores- ja toidu-
ainete puudus, kui blokaadi tagajärg, ja tunne, et wõimata on maailma 
ära wõita — mõjusid yalwawatt Saksa rähma tahtmise ja wnimu prule. 

Maailma loomisest saadik pole ühtegi kindlust, mis, ümbruskonnast 
isoleeritud, lõpmata oleks jõudnud wastuoanna. Kõik kindlused andsid 
end, nende waimlise ja materjaalse jõu lõppemise tagajärjel, teatud oja 
järele piirajatele alla. Saksamaa oli ka hiiglasuur kindlus, mis liitlastest 
sissepiiratud. Ka Saksamaa andis enese alla ses wõitlufes, missugust ilm 
enne ei ole näinud. P e a t e g u r i k s l i i t l a s t e wõ idu saawu» 
tuses o l i S a k s a w a i m u „wäf imu s". Seda tõendawad feldmarfch. 
Hindenburg ja kindr. Ludendorff omis mälestustes. 

Katsume lühidalt, üldistes joontes waadata, mis Saksa rahwa 
löõwõime korda saalis ja missugused abinõud loodi, et oma kultuuri 
kaitsta. 

Saksa wabrikud walmistasid, t o o r e s a i n e t e p u u d u s e p e a l e 
w a a t a m a t a , 14. X. 17. kuni 28. lX. 18. — 201—216 tuulipil-
dujat päewas (sellest Mg. 08-71-75, Mg. C8/15 100—110 ja teiste 
süsteemide kuulipildujaid 30 tülli päewas). Sõja algusel oli sakslastel 
diwiifis 24 kuulipildujat ja 1918. a. — 324, raskeid ja kergeid. All-
järgnew arwustik näitab, missuguse rõhuda tehnilise ülekaalu waStu 
sakslastel tuli wõidelda: 

Wõitlewate rahwaste diwiisidcs oli kuulipildujaid: 
1917. a. — 1918. a. 

Saksamaal 24. — 324. 
Prantsusmaal . . . . 24. — 684. 
Inglismaal 24. — 400. 
Ameerikas 18. — 1000. 
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Lahinguis lääne wäerlnnal suwel 1917. a. ja kewadel 1918. aastal 
tarwitasid sakslased kuni 30 000.000 käsigranaati tuuS! Sakslased ehi-
tasid kahuri, mis 130 tlm. kaugusele laskis. 

Püssirohu tegemiseks walmistasid Saksa keemiawabrikud 50 000 t. 
soodat kuus. Lõhkeaineid: 3000 t. toluoli ja 2000 t. perchlorati kuus ! 

Keemilised ained toaleti wälja niisugustest ainetest, mille tarwita-
mift wõimatuks loeti. Ilmast isoleeritud Saksa keemia ja tööstus suutsid 
oma ümbruskonnast wõitlemise jätkamiseks aineid leida sel ajal, tui ilm 
arwas, et wõitlemine on lõppend. 60 lendmasinaga algas Saksamaa 
sõda ja lõpetas selle, suurte kaotuste ja kohutawa tooresainete puuduse 
peale waatamata, 2000 lendmasinaga. 

Ent milliseid imestustäratawaid riide-, naha- ja muid „ersatz'e" lõi 
Saksa keemia ja tehnika sõjawäe ja rahwa w austamiseks ! Saksa sõdurid 
olid kõik warustud kuni wõitlusdraama wiimse silmapilguni. Sõja kestusel 
ehitasid sakslased 75 000 weo- ja 3O.0CO kergesõiduautot. 

Aaa weealuste ristlejate ehitamine? — Sel alal olid Saksa tehnika 
saawutused eriti suured. Seda tunnistab liitlaste hirm Salsa neealuste 
jõudude ees. 

Wõiks weel paljugi arwe näituseks tuua, aga ka neist on küllalt, 
et aimet saada sest, kuidas oma kultuuri eeft wõitlew ja töõtaw Saksa-
maa wõitles, et luua abinõusid wõidu saawutamiseks; ja need loodi 
kohutawal tooresainete puudusel^). „Wõideldakse mitte arwudega, waid 
mõistusega" — õpetas Suworow oma wägesid. Waatame, millega lõid 
sakslased omi waenlast. Et sakslased armuliselt oma waenlastest nõrgc-
mad olid, on ju selge. Üldiselt ja isegi otsustawal silmapilgul olid sats-
lased ida wäerinnal nõrgemad kui wenelased. Manõwreerimise oskus, 
põhjalikum nüüdisaegse sõjapidamise wiiside tundmine, lindel tahtmine, 
raudsed närwid ja pealetungi waim andsid sakslastele wõidu ida näe-
rinnal. Seda tõendawad: Soldau. Lodzi ja Augustowi metsades peetud 
wõitlused ja nende tagajärjed. 1917. aasta algul, peale 27a aastast 

:.rf sõda, selgus, et liitlased lääne wäerinnal palju tugewamad on tui saks-
f lased, — nii armuliselt elawas jõus (190 tugewat liitlaste diwiisi 154 

Sakja dlwiisi wastu), kui ta tehnikas. Sakslased, tundes oma nõrkust, 
läksid üle kaitsele ja maldasid aprillikuu alguses tlndlustud, nõndanime-
lud, ,,Siegfrieda kaitfejoone. Tol ajal polnud. Saksa sõjawäed oma 
koosseisu wäärtuse poolest kaugeltki niiwgused, tui 1914. ja 1915. aas-
tail. Kangelasteread harwenestd, paljud ja wäga paljud alamohwitserid 
ja ohwitserid suikusid igawesele unele wõi lahkusid rräeosadest puruslud 
liikmetega. „Somme'i" lahingud 1916. a. suwel näitasid Saksa ülem» 
juhatusele „kaitfetaktika" läbiwaatamise ja uuendamise tarwidusi. Nuudis-

*) Keda fee küsimus peaks huwitama, sellele soowitan läbilugedn lindr.-
leitn. Cchwarte raamatu „Die Technil im WeUkriege". 
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Eaegse tule ja teiste tabamilabinõude wõimfus ei luband „liilumatut katset", 
mis üleminekust „kohtfõjale" sündis. Sõjakunsti printsiibid ei muutund 
ka kohtfõja wormis. 

N õ u d m i n e — „ o t s ü s t a w a l kohal j a o t s u s t a w a l sii* 
m a p i l g u l t u g e w o l l a " — jäi ka siin jõusse, samutigi nõudmine — 
„ s a a w u t a d a e e s m ä r k i w õ i m a l i k u l t wäikse jõu ja a b i -
nõude t u u l u t u s e g a " . Oli tarwis uut kaitsewiisi leida: kohtsõja 
wormile sõjakunsti waim sisse puhuda, ühendades seda uut wiisi uute 
tehnika saawutustega. A i n u l t see wõib tugew o l l a o t s u s -
tarnal kohal ja o t s u s t a w a l s i l m a p i l g u l , kes oma t e g u -
wi i s i p õ h j e n d a b l i i l u w u s e p a i n d u w u s e l e n ing a l g a t u -
se ie , ühe s õ n a g a — m a n ö w r e e r i m i s e pea l e . 

Oli tarwis rasket ülesannet lahendada, sõjakunsti hinge — manööwrit 
— surnud kohtsõja^ wormi mahutada. Sakslased lahendasid selle küsi-
muse õnnelikult. Õnneliku kaitseküsimuse lahendamise tagajärjed ja nuu-
disaegseistsojatingimustest arusaamine awaldusid aprilli- ja maikuu 1917. a. 
lahinguis Arr««'i, Ais«o'i ja Champagne'» wäljadel. Inglased ja 
prantslased püüdsid Saksa wäerinda läbimurda, sakslastele otsustawat 
lööki andes, saawutasid aga ainult kohatisi taktilist wõite. Sakslased jäid 
lindlasü püsima üldisel strateegilisel seisukohal. 

Liitlased kannatasid nii suuri kaotusi, et need rusuwalt wägede 
meeleolu peäle mõjusid. ' On selge, et siin mitte uue wiisi ülesleidmine, 
waid oskus omi wäejuhte ja fõjawäehulke uskuma panna uude fõjawiisi 
tähtsamat osa etendas. Sakslased, leides uue wiisi, suutsid teda sõjawäe 
südamesse ja üdisse istutada isegi sõjaajal, mida sõjaajaloos harukordselt 
on saawutud. — Takcika-wiiside muutmine, isegi rahuajal, kutsus wälja 
kriise mõtetes, usus ja täitmises. Uusi lahingwiife wastu wõttes, lootsid 
sakslased oma nooremate juhtide ja sõdurite moraalse jõu peale, Hinden-
burg kirjutab sellest: „Mete uus kaitfewiis esitas suuri nõudeid wäecsade 
waimule ja mõistusele. Wälimist sidet nõrgendades, nõudis ta wäikeste 
osade iseseiewat töötamist kuni wiimse kättesaadawa wõimaluseni. Selle 
wiisi juures ei seisnud taktiline side mitte ühises liinis ehk grupis, waid 
waimlises, ideelises ühenduses. Mina ei liialda mitte, tui ütlen, et 
uutele wõitluswiisidele üleminek p õ h j e n e s kogu meie sõ jawäe 
l i i k m e t e w a i m l i s e ja kombel ise j õ u p e a l " . 

See uus kaitsewiisi kirjeldus — ^Kaitsesõda", kokkuseatud ooberst 
Bauer'i ja hauptmann Geyer'i poolt, sai, kindr. Ludendorffi sõnade jä
rele, õperaamatuks kogu Saksa sõjawäele ja tema liitlastele; wiimastela 
muidugi sel mõõdul, kuiwõrd see nende moraalse ja kombelise eluga kottu 
käiksest Ludendorffi sõnade järele: „S i in wastawad ettepandud nõud-
mistele ainult sõjawäed, mis, tui mitte esimefejärgulifed wäljaõpetamifes^ 
siis ometi wolmisolewad end igal ajal ohwerdama". 
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Sommei lahinguil oli weel teine, palju suurem tähendus. Neil 
lahinguil ilmutas end täiel mõõdul liitlaste tehniline ülekaal. Kuigi 
Põhjc-Ameerika ühisriigid 1916. a. juulikuu lahinguiks weel kahureid, 
kuulipildujaid j . n. e. ei saatnud, tõid nad tulla eest liitlastele asju, 
mis selles hiiglafõj s pääsemata tarwilikud olid. ^Mobiliseeritud tehnika" 
tagajärjed olid lohutawad. Hirmuawaldawad häwitusepildid sünnitasid 
Saksa rahwa südames selle ^ussi", kes pures kahe järgmise aasta jooksul 
ning sõi ära rahwa waimujõu, samuti kui tõugete tugewat puud häwitab, 
teda muutes lõppude-lõputs peenikeseks puruls. Need lahingud, ühen-
duscS blokeerimisega, näitasid Saksamaale, et tal ei wõi wõidulootust olla, 
et see sõda weel kaua saab kestma. See asjaolu ja, blokeerimise otse-
kohene tagajärg, toiduainete puudus häwitafid Saksa rahwa hinges loo-
tüse enda jõu peale, walmiStades head pinda propagandale. Saksa intelli-
gents sai selle sõja tähtsusest wäga hästi aru, tui wõitlufest Saksa ja 
Anglo-Franki kultuuri ja ilmawaadete ülewõimu pärast. Suur hulk 
Saksa intelligentsi kannatas felleS sõjas kõige rohkem (Hmdenburgi ja 
Ludendorffi tunnistuste järele), luid wastupidawalt ning waikides, kaeba-
mata — kuni lõpuni. Oma kannatuste peale waatamata, jäi Saksa 
intelligents rahwusliku ilmawaate ideele truuks ja ei annud mitte wõit-
luses alla; teisiti toimetas aern rahwamafs. kes blokaadi tagajärjel ju 
ellewalmistub ja hmgelõhestawate sõjakujutuste mõjul Somme'i ääres 
liitlaste propagandale järelandis. Rahwamassil puudub arusaamine nende 
Michelet' sõnade loPa, kus ta ütleb: „Maailmaga algas sõda, ta peab 
la sama maailmaga lõppema, tuid mitte warem — minu se sõda looduse 
wastu, waim — mateeria wastu, wabadus — tarjafaatufe wastu. Ajalugu 
polegi muud tui jutustus sellest wõitlufest". Juulikuul 1916. a. Somme'i 
ääres, Arras'i, AiSnê i ja 1917. a. aprillis Champagne'i wäljadel, 
augustis Verduni, nowembris Cambrai' ja 1916. a. märtsis Arras^i ja 
St.-Quentin'i wahel peetud lahingud näitasid logu ilmale, et wõit Saksa-
maa üle mitte sõjakunsti abil ja elawa kui ka materjaalfe jõu ülekaalul 
pole faawutud, waid poliitika toetusel. Need lohutawad oma häwituse 
poolest lahingud nõrgendasid rahwa kehastust waid propaganda aralasu-
tufe suhtes, tuid ei suutnud ometi Saksa rahwuslist tahtejõudu murda. 
Selle murdis poliitika oma uue rahwaste wõitlusabinõuga — propa
gandaga. Seda uut rahwaste wõitlufe tegurit ei wõtnud sakslased 

arwesse ja häwinesid l Tulevastes sõdades faab fee abinõu 
samasugust, wõib olla weel suurematki osa etendama. 

Ülewaltoodud mõtteid linnitawad la lindr. Ludendorffi mälestused: 
„Kägistuö- ja näljablokaad, luid ta waenlale kihutustöö, millega 

wõitlus Saksa tõu ja Saksa waimu wastu lõige lähemas ühenduses 
seisis, rõhus meid raskesti ja sõja edasikestmisel itta raskemini. Blokaad 
mõjus. Kihutustöö wõitis kodumaal kohast pinda. Nüüd pöördus ta 
ta liinil olewa mehe wastu, keS ka juba wastuwötlituls oli muutund. 
Blokaad ja lihutuslöö panid meie fõjaliltufe pikkamisi kõlkuma ja nõrgen-
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ilasid uslu lõpulikku wõidusse, nii wäga õiguStud rahuigatfus omandas 
wormid, mis lähenesid nõrkusele, tekitades rahwa keskel kuristikke ja 
rõhudes sõjawäe waimu. 

Sel pinnal idanesid mürltaimed. Paljudes kadusid Saksa tund-
mused ja mõte isamaa peale. Isiklik mina astus esirinda. Ikka laie» 
wale lagunes igasugune sõjakasu ahnitseja, samutigi poliitiline tulupüüdja, 
kes riigi häoa ja Walitsuse nõrkust kasutasid endi isiklikkude tulude faawu-
tamisets poliitikas. Meie waimline sõjakus kannatas sel ajal arwamata 
Palju. M e i e kao tas ime usa lduse iseenda w a s t u . 

Rewolutsioni mõle, mida jutlustas waenlase propaganda ja enam-
lus, leidis Saksa waimuseisukorra ettewalmistetuna ja w õ i t i s i fe« 
se iswate s o t s i a l i s t i d e kaudu maa- ja merewäes p inda . 
Eksiõpetused leidsid peagi laiemas hulgas poolehoidu. Saksa r a h w a s 
sai kodus ja l i i n i l s u r m a h o o b i . 

Kgi mina esimeseks kindralkortermeistriks sain, seisis Saksamaa ülal-
kirjeldud olukorra arenemise algul, tema iseäraldusi ja teed polnud wõi-
malit ette näha. Ainult üks oli päratumata selge: meie ei t o h t i n d 
seda tegewuse ta v e a l t w a a d a t a . 

Näljablokaadi suhtes oli nüüd mõndagi [uba tehtud, Rumeenias 
olime temast läbi murdnud. Kas weel teisi juhuseid leidub ja kuidas me 
neid tarwitame, seda ei teadnud leegi. 

Waenlase kihutustöö peale wahtisime pärani silmil, nagu seda kodu-
jänes teeb madu nähes. See kihutustöö oli haruldaselt suurejooneline 
ning osaw, töötas tugewate, massi peale tuntawalt mõjuwate mõtetega, 
walimata abinõusid. 

P r o p a g a n d a o l i I n g l i s m a a wana j a wägew w õ i t -
l u s a b i n õ u . Ida-Indla kompanii faawutas sellega India ärawõtmise! 
suurt edu. See leidis Inglismaal jareltegemift. See on ainuke riit, kes 
nimetud abinõu selge arusaamisega poliitikas ja sõjapidamises tõepoolest 
suurewiisiliselt oma kogu ilma põimima rahwuslika poliitika teenistusse 
on rakendand. 

„ W ö õ r a i d r i i k e r e w o k u t s i o o n i g a ä h w a r d a d a — on 
j u b a k a u n i s p i ka rea a a s t a t e j ooksu l I n g l i s m a a ä r i " , 
ütles Bismarck kuuekümne aasta eeft. Seejuures mõtles ta 12. dets. 
1826. a. peetud Tanningi kõne peale, kus peaminister awaliku! alam-
koja istumisel ähwardas, et Inglismaal olewat „Aolufe astjas" käepärast 
ja ta wõiwat iga silmapilk rewolutsioonijõud köidikuist wabastada. „Kul 
meie", ütles ta, „mõneft sõjast osa wõtame, näeme oma lippude all ühen-
detuna kõik rahutud, kõik rahuldamatud — olgu põhjendud wõi põhjen-
damata — sellelt maalt, millega meie waenus seisame". 
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Kuna meie algatuse pea, togu sõjawäljal wiimase alani enda käes 
hoidsime, pidas waenlane wõitlust Maimudega kogu liinil, kindlasti tor-
raldud jõul peale tungides, ta leidis abiwäge paljuis wäejooksiluiS, kes 
asusid erapooletuil mail, meie oga — omal isamaal. 

Terwe kihutustöö oli Inglismaal lord Beaverbrooli käes, kelle 
all teenisid kolm direktorit: lord Northcliff« waenulitlude maade, Kipling 
kodumaa ja asumaade ning lord Rothermere erapooletute maade jaoks. 
K u n a I n g l i s m a a p e a a s j a l i k u l t p o l i i t i l i s e l ja m a j a n -
d u s l i l u l a l a l t õ o t a s , o l i P r a n t s u s m a a e r i ü l e s a n d e k s 
s õ j a w ä e l i n e j a k u l t u u r i l i n e p r o p a g a n d a . Siin wäljeneb 
meie waenlaste mõtlemine tüübiliselt. Ameerika, kes alguses ainult raha-
liselt sellest osa wõttis — ta wõttis liitriikide kihutustöö kuludest pooled 
oma kauda — astus hiljem ta aktiiwselt wälja. 

Itaalia, Belgia ja teised poolehoidjad awaldasid Ameerika summade 
toetusel samuti elawat tegewust. 

Ameerika ja Inglismaa otsekoheseks eesmärgiks sai pikkamisi — ikka 
enam ja enam Saksamaal rewolutsiooni sünnitada. 

Lloyd George teadis, mis ta tegi, kui ta sõja lõpul lord North-
cliffele Inglismaa tänu awaldas tehtud kihutustöö eest. Ta oli osaw 
yullade ^uggereerimises. 

Lõpuks tungis waenuline propaganda sõnas ja kirjas meie kallale 
ka erapoolew<e riikide kaudu üle piiri, nimelt Hollandist ja Schweitsis!, 
ka Austria-Ungarist ja meie omal maal, isegi õhust — ning seda niiwõrd 
osawasti ja suurel määral, et paljud enam otsustada ei suutnud, mis oli 
waenuline propaganda ja mis iseenese tundmused. P r o p a g a n d a sai 
m e i l e seda t u n t a w a m a t s , et me m i t t e t u g e w a t e , kuig i 
h e a d e b a t a l j o n i d e g a p id ime ' w õ i t l e m a . Hulga wäärtus 
sõjas on waidlemata lindel, sest ilma soldatita pole üldse wõitlus wõi-
malik. Kuid ometi' ei sõdi ainult hulk, waid ka waim, kes hingestab 
selle hulga; nii on fee rahwa elus, nii ka lahingwäljal. Me wõitlcsime 
ilma wastu ja wõisime seda rahuliku südametunnistusega teha, kuni me 
hingeliselt sõjawõimutised olime. Niikaua oli meil la lootust wõidu peäle 
ja meil ei tarwitsend kummardada waenlase häwitustahte ees. Täiesti 
muutus aga fee, niipea kui hingelise sõjawaimu kaotasime. Me ei wõi-
delnud enam wiimse weretilgani. Paljud Saksa mehed ei tahtnud enam 
isamaa eest surra. Meeleolu lagunemine meie sisemuses, ühendud mõjuga 
meie sõjawäe peäle — wõitlus meie kodumaa ja sõjawäe-waimu wastu 
oli igatahes peaabinõu, millega liitriigid meid peale seda tahtsid wõim, 
kus nad lootuse olid kaotand meist sõjariistega jagu saada. ^Selles pol-
nud minul wähematki kahtlust. 

Üts terawa Pilguga liitriikide poliitikamees ütles 1918. a. kewadel 
järgmist: „Tänapäew walitseb Londonis ja Pariisis liitriikide juhtiwate 
riigimeeste seas üleüldine ja põhjalik arwamine, et Saksa wäge lääne 
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wäerinnal päris sõjalikult kunagi wõita ei suudeta. Kuid sellegi peäle 
waatamata, on ometi igaühele selge, et liitriigid wõidawad ja nimelt 
Saksamaa ja keskriikide sisemise korra tagajärjel, mis wiib keskriigi lange-
misele. Kõige hiljem selle aasta sügisel pääseb Saksamaal rewolutsioon 
lahti. Meile on selge, et Saksamaal mõjuwad jõud leiduwad, kes midagi 
halwemat ei tea, kui seda on Llldendorffi sõjalik wõil". See wastas-
täiesti maapäewasaadikuStröbeli—„Vorwärts^i" juhi—sõnadele, mis 1915.a. 
öeldud: „ T u n n i s t a n ü s n a a w a l i k u l t , et r i i g i t ä i e l i n e 
wõit m i t t e et w a s t a l s f o t s i a l d e m o k r a a t i d e t u l u d e l e " . 

Ma ei tahtnud neid ridu kirjutada ja ilma saata. Kuid tõde peab 
tõeks jääma, ja need sõnad — on tõsi. 

Sisemise meeleolu alalhoidmises oli riigikants er wastutaw. Heo-
meelega oleks ülem wäljuhatuö otseteed rahVa silmad awanud. Kuid 
kohusetruult pöördus ta alati riigilantsleri poole ja palus, et tema talitaks. 

Tema kohus oli kõlwaldada rahwa liigagi põhjendud rahulolema-
tüse pinda ja nimelt sõjamajanduseg lopsakalt kaswawate liialduste ja 
ebanähtuste wastu wälja astuda. Need asjaolud pidid ühes oma kah:-
laste kaasnähtustega ainult rahulolematust tekitama ja laiahe ringkondade 
moraali sedawõrd nõrgendama, et meie söjawõime seeläbi arwamata 
kahju sai. Kasu- ja maitsmiöhimu ühes mõtetega ainult i>eenda mina 
peäle rõhusid maha kõik kõrgemad hingeliigutused, kuid ka häda nüristas 
neid. Waenlase wastu kaewikuis olijad pidid kartma hakkama, et kodus-
wübijad nende kohad äriilmas oma lätte kisuwad. Ainult sügawa liigu-
tufega wõib selle peale tagasi waadata, kuidas Saksa tundmuste tõelisus 
ja ausus, laitmata isiklik puhtus ja andumine isamaa mõtetele kadusid ja 
1'elle asemele midagi hoopis muud, fakfawõõrast tekkis — isiklik mõnu 
sai elu kõrgemaks siaduseks. Riigikantsler oleks pidanud rahwale ütlema, 
kuhu ta tüürib, ta oleks pidanud rahwale näitama tema seisukorra suun 
tõsidust. Walitsus oleks pidanud rahwale alatasa selgelstegema, mis 
mängul on ja mille ainult löödult waenlafelt wõib kätte saada ja et me 
muidu wõimurahu alla satume. Ainult wõit oleks wõmud meid wiimase 
eest kaitsta. 

Alus, millel meie uhke wäeehitus asus, sai sügawad praod. All'-
kas, m's meie sõjajõudu, pidi uuendama, muutus segaseks. 

Meie sõja riigikantslerid pole midagi teinud, et pahesid parandada 
ja rahwa silmi awada. 

Neil ei olnud mingisuguseid loowaid mõtteid, nad ei ühendand _ 
rahwast, et teda juhtida, nagu seda tegid diktaatorid, Clemenceau, Lloyd 
George ja Wilson. See, mida ülem wäejuhatus omi isamaalikust õpe-
tusest ja wäljamaa propagandast kodumaale wõis anda. oli ainult wäike 
osa'e. S a k s a r a h w a h ing j ä i t ü ü r i t a ja j u h a t u s e t a 
kõigi tema peä le t o r m a w a t e mõjude a l l a . Ilmas wilu-
matuna ja ninapidi weetuna kähwis ta fantoomide järele, mis olid tab.-
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matuo. Nõnda on liigagi arusaadaw, et ta nende poole hoidis, teö talle 
pa'awalt ihatut lubasid, kuigi saatuslikus arusaamatuses wõi needmis-
wäärse ja turiteolife sihiga, ja meestest aru ei saanud, kes seda häda-
ohtlillu tegewust selgelt mõistsid ja sügawa murega meie tulewilu pärast 
ning pühas armastuses oma isade maa ^astu ikka ja jälle äärmist nõudsid. 
Oli kuri saatus, et need mehed peagi „fõjale kihutajate" nime omandasid, 
kuigi nad rahu nii palawalt ihkasid. 

S e a d u s l i k u l t p o l i i t i l i s t t s e n s u u r i ei o lnud . S e e 
o l i eksl ik ja fegaw. Walitfus ife pööras sagedasti ülemtsenfuuri 
ometi poole, et üheü wõi teises mõttes määrused wälja antaks. Kui ma 
selgema pilgu asjaajamisse olin saanud heita, astusin ma selle wastu 
mälja, et f õ j a t s e n f u u r i n i i w i i s i t a r w i t a k s e , ja kee las in 
sel le ä r a . 

Ü l e m t s e n f u u r i a s e t a m i n e ü l e m a V ä e j u h a t u s e a l l a 
p o l n u d õnne l ik k o r r a l d u s . See sündis sõja algul peastaabi 
eneseabi tagajärjel. I g a t s e n s u u r s ü n n i t a b p a h a m e e l t ; sõda 
p di seda suuremaks taswama, mida enam rahunõudmine maad wõttis ja 
sisepoliitika woolud end takistetuna tundsid. Ülem w ä e j u h a t u s 
k a n n a t a s se l le a l l . 1916. a. sügisel, kus tõigi kodumaa fõjawäl-
asutuste ülemaks sõjamäe ülemkäsutaja nimeteti, mädanesin mina teatud 
määral kohustest ajakirjanduse wastu. Kahjuks ei wõtnud sõjaminister 
1917. a. ülemtsenfuuri oma olla. 

Iuhtiwate isikutega peetud arutuStest mõistsin ma, kui wäga wähe 
-ka nüüd sõjaajal propaganda tarwidust mõisteti, milles tõotakse elujõu-
liste mõtetega, wõites huike oma poole. Walitfus waatas kahel-
H»eS selle peale. Itka weel ei mõistnud ta propagandat luua. See lülati 
tagasi, sest seda peeti karjuwaks, kuna aga õige propaganda just selles 
seisab, et tema olemasolu ei märgatagi: ta töötab mürata. Nähta-
wasti oma Võimetust tundes, armas walitfus, et waenlafe propaganda 
-wastu wõitlusse astumine on lootuseta ettewöte. Selle arusaamisega wõi 
sõnadega: ,Meie asi on hea, meil pole kaitsjat waja", ei saadud edasi, 
Meil oli küllalt Põhjust lõpuks ometi tegewusfe astuda ja endid mitte 
ainult kindlasti kaitsta, waid ka pealetungimisele üleminna. Ainult sel 
moel oleksime wõinud waenlasele sama teha, mis tema meile tegi, ja 
oleksime wõinud endid jalul hoida wägewas rahwaSte heitlemises. Wae« 
walt suutis Saksa propaganda end jawl hoida; tema tegewus oli, töige 
waewa peale vaatamata, ülesande suurusega wõrreldes puudulik. Meie 
ei pääfend waenulistele rahwastele mõjuwalt ligi. Tugew sõjatahtmifele 
:oetuw walitfus lämmatas seal armuta iga nõrgema ja õrnema tundmuse 
ning iga awalduse rahu kasuks, iseäranis kui mõeldi „lepperahu". 

Ka erapooletul väljamaal ja lepingriikes ei faawutand me suure-
maid tagajärgi. 

Püüdsime propagandat ka waenlafe wäeliinil tarwitada. Idas 
«oli wenelane ise oma õnnetuse sepp, meie tegewusel oli seal kõrwuline 
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tähendus. Läänes polnud waenlase wäe meeleolu weel kodumaa meele-
olu poolt ettewalmistus seepärast ci saa «utan d ka meie poolt aeg-ajalt 
katsutud propaganda mingit edu. 

Hoopis teisiti oleks lugu olnud, kui ooberst v. Haefteni seljataga 
oleks seisnud riigilantsler oma tõrge ametiwõimuga ja tugewa tahl-
wisiga. Sagedasti palusin teda — luua midagi terwet, ümmargust. 
Saksa riiklik propaganda«amet oli juba päratumata tarwidusas saanud. 
Ma panin selle peäle seda rohkem rõhku, et riigimeeste seletuste kaudu 
toimetud propaganda ikla mõjuwamana esines. Lord Northcliffe ei elsi-̂  
nud, kui ta kinnitas, et Inglise riigimehe kõne on 20 000 naela wäärt, 
50.000 naela, kui sakslased ta ära Irütiwad, ja 100.000 naela, kui nad 
tema peale ei wasta. Waenlase riigimeeste seletuste rahefaju peale ei leitud 
meil mõjuwat tagasitõrjet, weel wähem mõtlesime neid lämmatada. 
Seda wõitlust ei wõinud wälisministeeriumi juures olew sõjawäeline 
asutus mitte korraldada, waid ainult mõni riiklik asutus, millel iseäraline 
autoriteet. Lõpuks, 1918. a. augustis, astuti selles sihis wäike samm, 
kuid see o l i l i i g h i l j a ! 

S õ j a w ä g i ei l e i d n u d p r o p a g a n d a s omale t u g e -
w a t , k o d u m a a l t e g u t f e w a t k a a s w õ i t l e j a t . Kuna 
Saksa wäed l a h i n g w ä l j a l w ö i d u r i k k a l t w õ i t l e s i d , 
ä p a r d a s S a k s a m a a w õ i t l u s w a e n u l i t r u b e r u h w u s t c 
w a i m u w a s t u". 

Propaganda ja rewolutsioon, mis warem Wene sõjajõu häwitasid, 
panid ka Saksa sõjawäe lagunema! Mis nad sellest wõimsast wäest 
tegid, leiame Ludendorffi mälestustest: 

„Lahingkohale wäljasaadetud kindralstaabi ohwitseri ettekanne diwii-
side seisukorra üle, mis 8. augustil esimestena waenlase hoobi alla sattusid, 
kurwastas mind sügawalt. Mina lasksin oma juurde tulla Avesnes î 
diwisjoni ülemaid ja ohwitfere wäerinnalt, et nendega lähemalt tobi* 
rääkida. Ja kuulsin hiilgawalt waprusetegudest ja ühtlasi ka tegudest, 
mida ma, otsekohe üteldes, S a k s a s õ j a w ä e s kül l m i t t e w õ i m a -
l i t u t s ei a r w a n u d : mina kuulsin, kuidas meie mehed üksikuile 
waenlase ratsanikkele ja meie koondud osad tänkele alla andsid. Ühele 
wärskelt ja julgelt pealetungiwale diwisjonile hüüti tagamwate wäeosade 
paolt järele „streigimurdjad" ja „sõjapikendajad" — sõnad, mis pärastki 
weel kuuldawale tulid. . . Ohwitferel polnud mõnel kohal ka enam 
mingisugust mõju, — nad lasksid endid kaasakiskuva. 

Ühel prints Mo xi sõjakabineti istumisel oktoobrikuus Pööras riigi» 
felretäär Scheidemann minu tähelpanu ühe diwisjoni aruande peale 
8. augusti juhtumise üle, mis kurbe pilte kujutas. Mina ei tunnud feda 
aruannet mitte, wõisin oga tema sisu oma teadmistega kinnitada. Üks 
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pataljonijuht wäerinnalt, kes enne 8. augusti kodumaalt täiendusega oli 
wäerinnale jõudnud, põhjendas lõile seda selle waimlise lõdewusega ja 
nleeleolugo, mida meie sõdurid sisemaalt kaasa toonud. Koit, mis mina 
kartsin, mille eest nii sageli hoiatasin, oli siin ühe koha peal teoks saanud. 
M e i e sõdimise töör i i s t ei o l n u d enam t ä i e h i n n a l i n e . 
Meie fõjawõime oli wiga saanud, olgugi, et kaugelt suurem osa meie 
diwisjonest weel wapralt edasi wõitles. 8. august tegi meie wõitlusjõu 
langemise kindlaks ja wõttis mult lootuse strateegilist abinõu leida, et 
leisulorda lindlusdada. Mina jõudsin selle asem«l selgusele, et mele wägede 
ülemjuhatuse ettewõtted, mis mina seniajani kindlale alusele rajasin, nii 
palju tui sõda seda lubas, nüüd oma aluse on laotand. Sõjapidamine 
sai nüüd, nagu ma sel ajal ütlesin, w a s t u t a w a t a õ n n e m ä n g u 
i s e l o o m u , mida mina alati hulatawats olen pidand. Satsa rahwa 
saatus oli minule õnnemänguks liig kallis. Sõda oli tarwis lõpe-
taba". . . . Edasi kirjutab Ludendoiff: „. . . Lahing, mis septembri 
lõpul lääne wäerinnal algas, testis edasi. Siin oli tegemist waenlase 
Mure jõupingutusega, kes kroonprints Rupprechti ja v. Boehn'i wäeosi 
G e n t i ja M a u d e u g e ' i suunas ning Saksa kroonprintsi ja v. Galwitzi 
wäeosi nende sisemistel tiibadel mõlemal pool Argonni Charleville-
Sedani suunas läbimurda tahtis. Sarnane eesmärk oli kõigil liitlaste 
pealetungimistel 1915. a. sügisest saadik olnud. Siiamaale ei läinud see 
UJJU taibu wurttlusr wüsiivusr ja uirir wustupunu jöu tuttu. 3?üüb vlime 
meie nõrgendud ja sageli juhtus, et üks tui teine diwiis tegewusest loobus. 
Sõjast tõrwalehoidjate arw wäerlnna seljataga kaswas tohuta» 
wait. Korraldustohad, mis üksikuid mehi kohale pidid juhtima, ei jõud-
nud oma ülesannet täita. Need, kes ees wõitlesid, olid kangelased. Kuid 
laia maa peale oli neid liig wähe. Nad olid üksikud. Koit lahing-
wäljale jäänud mehed pöörasid oma silmad ohwitseri poole, tema peal 
oli lõlk lahingu raskus. Ta tegi oma kindlate meestega imetegusid. 
Polgu-, brigaadi- ja diwiisijuhid üheS ohwitseridea ja wäheste sõduritega, 
tihtipeale k i r j u t a j a t e ja k ä s k j a l g a d e g a , seads id i s ik l iku l t 
s e i s u k o r r a j a l u l e . Nemad pidasid kinni jõu poolett tugewamal, 
tuid hingeliselt wõitlusleiget waenlast. Me ie wõime üh t ed o l l a 
nende m e e s t e p e a l e , kes w ä g i t e g u f i d teg id . M e i e j õ u -
P i n g u t u s o l i aga l i ig suur . Parem osa jäi niimoodi werisele 
lahingwäljale. . ." 

S e l a j a l , kui mõned kangelased sõ jawä l jade l 
püüdsid weel wastu panna, kõwenes Saksa rahwas 
mõte: „Parem juba h i rmus l õpp , t u i lõpmata h i r m " 
<Lieber ein Ende mit Schrecken, als ein Cchrecken ohne Ende). . . ." 
ja lõpp oli walus! Kas tõuseb ja m i l l a l tõuseb Saksamaa, 
leda nä i t ab tu lew ik , t u i d wõib o le tada , et Satsa 
rahwa töötus ja i n t e l l i g e n t s saawad olema need 
toed, m i l l e na ja l Saksamaa uues t i ülestõuseb. 
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Soowitawad mõtted sõduri ja ohwitseri kohta. 
Eeltoodud wisand ja ajalugu wiiwad meid selle tõe tundmisele, et 

lõjawäed, kui nende tubliduse peale waeulase ees tahetakse loota, ei lase 
<nd mitte imorowiseerida. Ainult juhtide ja wäeosade hea sõjaline hari-
dus, nagu seda hoolas rahuaja koolitus üksi anda wõib, kuni üksikasja-
liste peensusteni läbimõeldud fõja ettewalmistuõ, wägede sisemine korral-
bu& hool>kande suhtes — kindlustab edu. Kuhu fee meid nriib, kui need 
«llingimufed puuduwad, õpetab näide türklaötest Valtani sõjas, samuti 
prantslaste uued moodustused sõjas 1870/71. a. ja ameeriklased „setses-
sioonsõjas". Neil juhustel kas ei olnud rahuaegist kaadrit üldse käe-
pärast, wõi jälle, kus niisugune oligi, ei seisnud ta kokkukõlas ettenähtud 
üksuste arwuga. Wiimastel puudus selle tõttu nõutaw püsiwus kui ta 
tarwilik liitumiswõime. 

Kõigi sarnaste improwisatsioonide iseloomustuseks on nende pain-
dumattus ja saamatus ootamata feifulordel. Muthtari isiklik eelliiwde 
korraldamine sõjas 1877/76. a. on seepärast iseloomustan). Igalpoo', 
tuleb ilmsile määratu lõhe suurte, mitte mõõdukate kõrgema wäejuhatuse 
plaanide ja wäeosade wiletsa teowillakuse wahel. EelleS suhtes wõiks 
waewalt küll suuremat wastandit leida, kui wahe koktusuland Satsa wägede 
poolt Loire X juures lolmepanüut, lorbusuutmifc {a Prantsuse uuenduste 
wõimetufe wahel, mis püüdmisi ei krooninud. Wahwus ja hea tahtmine 
ei o'e türklastel sõdades 1877/78. a. ja 1912. a., ega Prantsuse mobili
seeritud kaitsewäel 1870/71. a., ei ka Ameerika miilitsal ja wabatahtkttel 
1861/65. a. sagedamail juhustel puudund, aga kiires korras tokluwõetud 
uutel wägedel ei wõinud need omadused mitte teolsile pääseda. Tähele-
vandaw on sarnaste wäehulkade improwisatsioonide juures weel see, et 
nad ei suuda ilmamuutustele, sõjaraskustele, puudustele wastupidada, 
samutigi wastutaalu leida ootamata muljetele. Paanika ThrakiaS 1912.a. 
türklaste juures, kiiresti kaSwaw hingeline kahtlus ja tõikuwus Prantsuse 
Loire-armees 1870/71. a. lahingpäiwil Beaune-la-Rolande ja Loigny-
Poupry all, Bourbati wäe täieline loobumine tegewusest lõunaida 
Prantsusmaal, kabuhirm Bull-Run'ist Chancellorsville'ift on selleks kind-
laikg tõendusteks. Kindral Reisner v. Lichtenstern ütleb wäga tabawalt 
«mas raamatus ^Ettekujutuste wõim sõjas ja ta tähtsus rahuaja wälja-
õppe jaoks": „Wõitlufe materjaalfed ja waimlised elemendid on oma 
iseloomu poolest üksteisest täiesti lahkuminewad; luna materiaalseid ele-
mente armudena kergesti wõib ülewaadata, on pfüühhilistel elemente! imelik 
omadus — üheskohas koonduda ja tiheneda, teises kohas aga seda suurema 
painduwusega määramattuses laieneda. Oelle iseäraliselt kerge psüühhika 
muutlikkuse ja maisusest kõrgemale tungiwuse juures pole imekspanna, 
<t see ainult harwa, ärritawail momente!, ümbritsewate reaaloludega koos-
tolas on. Eriti tuleb seda wõitlusteS arwesfe wõtta, tus tugewad 
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muljerittad ettekujutused hinge täidawad ja wastupeegeldufi tagasi tõrju-
wad. Kas saawad siin tegelilud olud wähe hinnatud ja kangelasewiisil 
ära wõidetud, wõi jälle saab neile targutud mõõduline tähtsus antud — 
need on laks äärmust, mille wahel, muidugi mõista, terwe rida astmeid 
ja ütekäike olemas. 

Wõitleja indiwjduaalsust tuleb- siin täiel mõõdul hinnata. Et fee 
indiwiduaalsus teda saatwais olutordeS ühe ja sellesama inimese juures 
mitmeti ilmutud, leiame ka muidu ufalduswääriliste juhtide ja õpetud 
wägede, isegi lõige paremate poolt ootamata tegewusest lahtiütlemist 
waenlase ees. Ettetulnud sündmuste juures on kohaliku ja waimlilu 
wäärtuse lõtwenemine enamasti kaasa rääkind. Ainult hingeline meele-
härm, millesse würst Hohenlohe peäle wapustawad sündmusi langes, 
seletab õnn«tut Prentslau kapituleerimist. Prantslased oskasid tema staabi 
ülemale ooberst v. Massenbach'ile ja ühtlasi ta würstile seda usku sisen-
dada, et tema wägede! enam mingit pääseteed ei ole. Kui siin waleette-
kujutuse põhjal waenlase kapituleerimine sündis, siis alistus samuti Itaalia 
armee staabi ülem La Marmora Custozza juures 24. .juunil 1866. a. 
„ettekujutuse wõimule, tui ta austerlasi, teda idapool Etschi arwas olewat, 
ootamata oma armee wasatu tiiwa peole nägi tungiwat. 

30. oktoobril 1899. a. afenes Nicholfons Net'i juurde Inglise 
wäeosa: 900 meest jalgwäge ja 1 mäebatarei. kes veale wäsitawal 
öörännakut buuride poolt igast küljest atakeeriti ja 10-tunnilise wastu-
panu järele sõjariistod maha pani. Juht pidas laskemoona puudusel 
pikema wastupanu asjatuks, olgugi, et ohwitserid ja meeskond täitsa wai-
mis olid läbimurdmiseks. Tuleliinil tuli walju hüüe kuuldawale: „Meie 
tahame täägiwõitlusfe astuda ja surra, nagu fee meestele kohane!" 

10. detsembril samal aastal sattus üks teine Inglise wäeosa, umbes 
2500 meest 2 batareiga, peale öörännakut hommikuse toidu ajal Strom-
bergi juures samuti buuride tule alla, kaotas 135 meest surnutena ja 
561 meest langesid wangi haawaiutena. Selle nähtuse Põhjust, et Inglise 
jalgwägi nii ruttu täielikku seesmisse korratusse fattus, peame otsima 
kõige esmalt ärritawast öörännatust, mis raudteeweo, puuduliku moona 
ja warustufe tõttu nõrgendud wägede wiimsed jõud oli kurnand, nälgi-
nult ja üliwäsinult tormasid nad täiesti ettewalmistamatult waenluse 
peäle. Äkki ettewõetud tegewuse tagajärg oli üldine segadus, milles juhid 
igasuguse juhtimise wõimalust meeskonna üle kaotasid. 

5. juuli ööl 1866. a. waldas Baieru reserwi ratsawäge rännakul 
läbi Rhoni minnes kabuhirm: „Kui äkki kiirkutse puhumist luuldi, arwas 
üks osa lürassiirest, kes öösistest sinna-tänna rünnakuist wäga ärritud oli, 
et waenlane on tõesti ilmund, tormas hüüdega — „preislafed tulewad" 
— tagasi ja lõi kõik tagapool liikuwad osad korratusse. Kabuhirmus 
kihutas terwe mass tagasi Gersfeldti ja sealt edasi igasse külge laiali". 

(Järgneb). 
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Hobune, 
ttma hindamine, haiguste ja wäliste pahede ära-
tundmine, wanaduse ja kaswu äramääramine. 

(2 tabeli ja 5 joonistusega). 

Kokkuseadnud kindralstaabi polkovnik R e e k ja leitnant K e n t. 

(Käsikiri on läbi waadatud ja otstarbelohafels tunnistud ning 
soowitud asjast huwituile, iseäranis söjawäelastele. Hobuse 
TerwishoiuWalitsuse ülema weterinäär-polkownilu Ruus'i poolt). 

Eessõna. 
Eesti keeles on mõnedki kirjatööd hobusekaswatufe üle ilmunud, 

kuid igaühel neist on oma erialaline tähtsus: üks kõneleb hobuse rauta-
mtfcft, teine — arstimisest, fa\mn& — mnnndnse tundmisest. Igaüks 
neist eraldi ja kõik kokku wõiwad kasulikuks käsiraamatuks olla hobuse-
kaswatajale—hobufepidajale. Inimesele aga, kes hobusekaswatufe küsi-
musega kunagi tegemist pole teinud, kel selleks teatawatel põhjustel isegi 
wõimalust ei leidunud, ei anna need raamatud midagi ja just sel 
lihtsal põhjusel, et tükk tööd ja kaunikest aega enne ära kulub, kui nende 
sisuga ennast tutwustada jõuad, et hea, tööle kõlbuliku hobuse omaduste 
üle pilti luua. 

Eelmainitud põhjused sundisid niisuguse raamatu kokkuseadmisele 
asuma, mis lühidalt ja kerges kaustas kõike seda pidi sisaldama, mida 
iga l , ka kogenud h o b u s e p i d a j a l l õ ige p e a l t waja , ja 
nimelt — juhtnööre hobuse hindamise alal. 

Raamat wõib olla täielikuks käsiraamatuks ka h o b u s t e r e -
g i f t r e e r i m i f e j u u r e s s õ j a w ä e l e , milleks lõpul wastawad juht-
nöörid on toodud. 

Raamatu käsitamist kergendawad kaks numbritega märgitud tabelit, 
milledel hobuse kehaosade nimetused ja pahede kirjeldus piltlikult äratähendud. 

Aluseks raamatu kokkuseadmisel on wõetud R. Lange kirjatööd 
hobusetaswatusest \a Hobuse Terwishoiu Walitsuse ülema poolt wälja-
töötud praktilised juhtnöörid. Termilloloogia on kokkukõlas F. Urmi ja 
A. Nangeli omadega. 

K o k k u s e a d j a d . 
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„Aude, vide, tace (luula, waata 
ja waiki) ja usu ainult seda, mida sil-
maga näed ja käega tatsuda wõid". 

Wrangel, 
Raamat hobusest. 

Hindamine peab sündima esiteks t a l l i s , kus hobune täiesti rahu-
lik, siis õue pea l ja lõouts l i i t u m i s e l . 

Kui hobune terwe on, pöörab ta harilikult tähelepanu inimese peale, 
kes talli ilmub, waatab sinna poale, kust häält ehk kära kuulha, kerib 
kõrwadega, wahib pärani silmil ja awaldab üleüldisi ft erku olekut. Nõrk, 
haige, lolli tõbe põoew, ka wäga laisk loom seisab rõhutult, norus peaga, 
poollahtiste silmadega, lontis kõrwadega ja, nagu kurt, ei awalda mingit 
tähelpanu teda ümbritsema kära peal?'. 

Et lolli tõbe põdewat hobust paremas wärwis näidata, annawad 
petised hobusekauplejad loomale ergukawa ärritawaid rohtusid; et tema 
tundlikkust tõsta, mis l o l l i t õ w e j u u r e s r ä n g a l t m a h a s u r u -
tud , määriwad nad lõrwad ja kabjapiirded terawate salwidega, et 
loom sel puhul, kui t e m a l e s õ r m k õ r w a p i s t e t a k s e , pead 
rabaks, k a b j g p i i r d e p e a l e a s t u m i s e p u h u l aga — järsult 
mlga kisuks, nagu fee harilik terwe looma juures. Peäle selle püüawad 
nad looma nii tallis kui õue ptul piitsaplaksutamisega ergutada. Mõis
tagi, et kõik sarnased wõtted harjumata inimest eksitusse wõiwad saata. 
Et looma tõeliku seisukorra üle otsusele jõuda, peab teda esiteks tallis 
waatlema, et sel teel tema üleüldist wäljanägemist ja iseloomu Proowida, 
nagu ülemal öeldud. Tuleb oma tähelepanu selle peäl" juhtida, kui-
das hobune kütkestab on, et ta omis liigutustes waba oleks. Sel puhul 
ei wõi tähelepanemata jääda puunäiimine. waarumine, mitmesugused 
pahad harjumused ja lõpuks — temperament. Wäga tähtis on fee, kui-
das hobrnje jalgade peäl seisab: tihti juhtub, et ta paigal seistes kord 
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esimest, kord tagumist jalga wahetab ehk kõhu olla seab. Sel asjaolul 
pole iseäralist tähtsust siis, lui loom seda wäsimuse tõttu teeb- kuid need 
nähtused wõiwad ta igasuguste jalahaiguSte tagajärgedeks olla, nagu: 
1) prei; 2) kabjapigistus; 3) soonte põlttit; 4) piirde soikumine,' 
5) luunaha põletik; 6) puusa rheumatismus j . n. e. 

Kui hobune tähelpanelikult ülewaadatud. Peab teda latris järsku 
tagasi ehk kõrwale tõukama ja seejuures silmas pidama, kas eht sala 
luunaha põletiku tundemärke ilmsiks ei tule (kramplik tõmme ühe jalaga 
üle teise). Palja silmaga ja käega on seda wõimata ära tunda. Ka 
selle peale tuleb rõhku panna, kas loom rahulikult päitseid pähe laseb 
panna, ennast puhastada, kas ta wöö kinnitõmbamife juures kõdi ei karda, 
kas ta tõrkumata jalga annab, iseäranis tagumist, millel suur tähtsus 
rautamise juures, j . n. e. Kui hobuse hindamise juures tallis ei haiguse 
tundemärke, ega pahu harjumusi ilmsiks ei tule, laseb hindaja looma õue 
peole talutada. 

H indamine õue peal . 

Kui hobune tallist wälja talutakse, asub hindaja talli ulse kohale, 
et näha, kas loom julgelt üle läwe sammub, tas ta taldäärega wastu 
läwe ei löö, ehk teda kabjaga ei otfi. Wumane osjaolu^on tundemär-
giks, et loom las yalwastt näeb eyl hoopis pime on. Õue peal, ilmu 
et teda tagant kihutalfe, afetalfe hobune kõmale ja tasasele pinnale, mitte 
kunagi aga mingisugusele alusele ja walgekS wärwitud seina lähedale, 
mis loomale enam silmapaistwama wäljanägemiie annab ja sellega tema 
wigade pealt tähelvanu ära pöörab. Et loom sirge jalgade peal seisaks, 
tõukamad hobufekauplejad teda ühtepuhku tagasi. Sarnasel korral peitub 
haigus tihtipeale tagumistes jalgades. 

Kui hobune oma rvälimufe, kaswu ja keha omaduste poolest hindcijat 
rahuldab ja kindlalt, wärisemata kõ'gil neljal jalul seisab, asutakse tema 
üksikasjalisele hindamisele, algades peast. 

P e a j a eelkeha eestpoolt. 

1) P ea peab olema t e r g e, s i rge ja t u i w e t a n u d , lõua-
pärad hästi laiad, ninasõõrmed — awarad ja liikumiswõimsad. Kaela-
jätk peab waba olema (pea peab kergesti kaela juurde painduma — 
hea seisand). Täiswerd hobustel on n i n a harilikult teraw ja wäga 
peenike. Jäme nina annab hobuse peale Metu ja karmi Väljanägemise. 
Otsaesine peab olema lai ja wähe ettepoole lookas; sarnane otsaesise kuju 
on peaaegu alati mõistuse ja hea loomu' tundemärgiks, kuna lameda ja 
kitsa otsaesisega hobused kangekaelsuse ja rumaluse poolest iseloomustub on. 
Kitsad otsaesised on omased peaasjalikult nõrgajõulistele, kitsarinnalistele 
ja pikajalgsetele hobustele, kes sarwharala mädanemist põewad. K õ r -
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w a d e s u u r u s e l pole tähtsust, — tähtis on, et kõrwade liikumine sil-
made liikumisele wastaks ja et kõrwad lontis ei oleks. Wäikesed, õhu-
kesed kõrwad on puhta soo tundemärk; terawad kõrwad — omased tulise-
werelistele loomadele. 

2) Tuleb järtle katsuda — kas hobune mitte lolli haigust ei põe, 
milleks temale sõrm kõrwa pistetakse ja peale selle ialaga kabjapiirde 
peäle astutakse. Kui loom sel puhul peaga ei raba ja jalga ei kisu, 
tähendab sarnane tundlikkuse puudus, et ta lolli tõbe põeb. Kui ta aga 
üleliiga tundelik on, peab selgusele jõutama, kas ehk kõrwad ja piirded 
mitte terawa salwiga wõietud pole. 

3) Silmi waadeldakse eest ja kõrwalt — kas nad läbipaistwad on, 
kas nende peal mitte täppe ei leidu. Silm peab suur olema, tema 
waade selge ja alandlik. P a r e m s i l m , mis eestkätt piitsahoopide alla 
satub, peab iseäralise tähelpanu osaliseks saama. Et järele katsuda, kas 
silmad tundelised walguse wastu, seatakse loom peaga wastu päikest, kae-
takse tema silmad mõneks silmapilguks kinni ja niabastatfe siis järsku, 
kusjuures silmatera, mis walguse wastu tundeta, muutumatuks jääb (laie-
maks ega kitsamaks ei lähe). Vee asjaolu tähendab silmahaigust 
(n. n. silmapõletilku) ehk nägemise närwi halwatust. Terwe silmatera 
kisub ennast suure walguse mõjul kokku, walguse kahanemise puhul läheb 
ta aga laiemaks. 

4) Ninasõõrmete pind peab olema heleroosa. Kui sõõrmed 
punased, nende pinnal haawad ja neist lima jookseb, tähendab see 
nõlge. 

5) Lõuaalused ilarahud ei pea paistetanud olema: tuline, walu-
taw paistetus tähendab nõlge, külm — kahtlust tatihaiguses. 

6) Alwatakse looma suu ja praowitatse hammaste järele tema 
wanadust: kas tõik hambad alles, las hamba õõnsused mitte wõltsitud 
pole, kas teel terwe ja suust wälja ei ripne. Suu, teele ja ninasõõrmete 
waatlemise juures peab hobuse kõrwal seisma, et ta lüüa ei saals. 

7) Kõrwa- ja kuklatagused ilarahud ei pea paistetanud olema. 

8) Kael ei pea liiga Pilk ja veenile olema. Kaela liigid on järg-
mised: L u i g e k a e l — pitk, õlgade kohalt lai, kukla juurest kitsas, 
hästi lookas harjaga, mis nõrga kehaehituse tundemärgiks on; p õ d r a 
k a e l — pealt nõgus ja pugutaolife kõriga; l a m e ( l a u d ) k a e l — 
ühetasane, peenike ja terwes Ulatuses peaaegu ühelaiune; t ä k u l a e l — 
jämeda, raswase, wahel külle peäle wajuma harjaga. H:a kaela seisand 
on niisugune, et kael turjast wäikse wäljalõitfga eralduks, et tal lamedad 
ja õlgade kohalt laiad küljed oleksid ja et ta ratfahobustel wabalt ülesse 
kerkiks; kaela seisand peab kõrge olema. Weohobuste juures on hinnas 
tätulael. 
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9) Katsutakse järele kaela õnaruse kohalt tuiksoone löökisid. Tun-
tawad löögid tähendawad s ü d a m e h a i g u s t . 

10) Esimesed jalad peawad loodis olema ja niisugusel kaugusel üks-
teisest, et tagumised ära kataksid; katsutakse, kas jala seespoolsel küljel — 
algades põlwest kuni pägimelütmeni — luukaswajaid pole. Kummar-
kile lastes, waadatakse esimeste jalgade wahelt, kas kargamifeliikme 
alumise osa küljes luukaswajaid (luunaha põletikku) pole, ehk on üts jalg 
teisest jämedam, eht sääreliikme peal sõtkumise tagajärjel paistetused; kas 
loom mõnda jalga eemal ei hoia ja tas kapjade leifand mitte kõwer-
käsiline pole. 

Gelkeha ja keha kõrwalt waadates. 

1) Katsutakse, silitades säärt, pägimeliiget, pägimeluud ja sooni, 
et otsusele jõuda, kas nende peal mitte: 1) palja silmaga nägemata 
l u u k a s w a j a i d j a sõtkumise jälgi, 2) p r e i d ja 3) külma 
wananenud p u n d u m i f t ehk soonte wen i tus t pole. 

I a l a ü l e m i n e osa peab hästi wäljaarenenud olema; eestpoolt 
peab ta lihaw, lai ja wähe kumtr olema, tagantpoolt kitsana wälja 
nägema. S ä ä r — lai, lame, lühike ja sirge. S o o n e d sääre taga» 
seinal iuiwetanub /a felge wooga tvnbift eraibuh. Pägimelng? 1nir hiQtra 
ja ilma igasuguste tüma ja kõwa paistetusteta. P ä g i m e l u u pikkus 
peab olema keemine (ligi V3 säärest) ja maapinnaga 45" nurga sünni-
tämä.. Pikad pägimeluud on nõrgad, lühikesed ja järsud — sünnitawad 
halwa, raputawa [a kindluseta täigu. 

2) K a e l : kas laka fees mitte kurnatust pole, ehk kaela peal 
werelaslmife jälgi; kas weresooned mitte puudunud pole; kas t u r j a 
peal pole külma paistetust p i g i s t u s e , ehk haawu l i i g l i h a taga-
järjel. 

T u r i peab olema pikk, lai ja wõimalikult suurema osa seljast 
oma alla wõtma. 

3) O l g ja ü l em ine osa j a l a st peawad laiad ja tugewad 
olema. Ia la ülemisest osast oleneb samm: on ta pitk — on samm suur, 
kuid jalg ei tõuse kõrgele, on ta lühike — tõuseb jalg kõrgele, luid samm 
on wäike; k ü ü n a r n u k i küljes ei tohi muhtusid olla. 

Proowitalfe esimeste jalgade seisandit k õ r w a l t — loodi järele, 
mis õla keskelt algab, kuünürliitmest kuni pägimeliikmeni jala keskpaigast 
läbi läheb ja päkkade taga maha langeb. Kui lood päkkadest kaugele 
taha langeb, nimetakse sarnaseid jalgu< karu jalgadeks, langeb lood 
taldääre ette — litse jalgadeks. Esimesel juhtumisel rõhub raskus pal-
lade peale, teisel — taldääre peale, ja seepärast on need seisundid mõlc-
mad kahjulikud. 
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4) P õ l w e õ n a r a d : las nende küljes lõhesid pole, milledest I 
paks haisew mäda wälja jookseb, kuna loom enamwähem lonkab. Sama- I 
sugused lõhed wõiwad olla la tagumiste jalgade küljes largamifeliitme j 
õnarufes. 

5) K a b j a d : 2) kas nad mitte p a l u f a r n a f e d pole, eh! 
l a m e d a d , kas nende pinnal konarlisi rõngaid pole, mis rheumaatilist 
kabjapõletiktu tähendab; neid rõngaid wõib maha saagida, kuid siis kaotab 
kabi oma loomuliku läike; b) las kabja küljes l a h t i s e i d ja l ä b i -
u l a t a w a i d lõhes id pole, iseäranis sarnaseid, mis p i i r d e p o o l t 
a l g a w a d , ja kas nad mitte kinni määritud pole, et neid peita. 

6) Tõstetakse jalad üllsfe, et kabja s a r w t a l d u näha, tas nende 
küljes s in i se id p i g i s t u s e t ä p p e pole (näha wõib neid siis, kui 
kabi ära puhaStalfe), tas s a r w h a r a k a s ei m ä d a n e . Lameda ja 
rõngastega kaetud kabja farw on pudew ja hoiab halwasti naelu. 

7) S e l g : 2) kas ta mitte liiga pikk ja õnarik pole, b) kas 
r i s t l u u d laiad ja pikad, n e e r u k o h a d lüh ikesed , l a i a d ja 
l i h a w a d , mis hobuse jõust tunnistust annab ning eelteha ja tagapoole 
tugewat ühendust näitab. Kuid sarnastel hobustel on raputaw käik. 
Pikad neerukohad teewad looma nõrgaks, kuid annawad talle meeldima 
— painduma traawi. 

8) Qitfutatfc }õrmebeQ<x felqa, tevfaft tutti vifttuubctti, et näha, taS 
temal p a i s t e t u s i pole, las loom ehk mitte kõdi ei karda (nõrkuse 
tundemärk). Nõrga seljaga hobune on saduldamise ajal harilikult rahutu — 
tõmbab enese küüru, kargab eest ära ja tõukav ratsanikku selgaiStumise 
puhul tagumise jalaga. 

9) T ü h e m u s e d peawad olema lihawad ja lühikesed. Lihawad 
tühemused ühendawad tähelpanematult küljed, neerukohad, lõhu ja kintsud; 
sarnased tühemused on oma ehituse poolest lõige loomulikumad ja ilusamad, 
kuna sisfewajunud tühemused ühes külgedega lolmnurklifed õnarikud sünni-
tawad ja looma nõrkusest, millega haigused ühinewad, tunnistust annawad. 

10) Kül jed peawad ümarikud olema. Kõht ei tohi suur olla; 
n, n. P õ d r a k õ h t on omane waga luiwetanud hobustele; need hobused 
on harilikult wäga tulise loomuga ja wäsiwadruttu ära; he inkõht — 
lookas külgedega —on omane laiskadele hobustele; on olemas weel suur 
rippuw n. n. l e h m a l õ h t . 

Wäga tähtis on see, kuidas hobune hingab: kui tagumiste rinna-
kontide juures w a g u tek ib ja kõri peale litfumife ehk traawi taga-
järjel tume lõhatamine kuuldawale tuleb, põeb loom hingelduse haigust 
(astma). 

Keha tagumine osa korwa l t waadates. 
1) K i n t s u d ja r i s t l u u d . On kintsud lihawad ja paindu-

wad, tähendab see jõudu. Ristluud peawad olema pilad, laiad ja tagant 
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maabatež libamisi allalangewad; horitsontaalfed ristluud on nõrkuse tunde» 
märgiks. 

S) P u u s a d peawad olema lihawad ja hästi wäljaarenenud, 
r e i ed laiad ja lihawad. 

3) K a r g a m i s e - j a s ä ä r e l i i g e . Nende mõlemate tagumise 
jala liikmete joonistus, niisama tõik õnarused nende küljes peawad selgesti 
tujutud olema; sääreluud peawad suured ja hästi kumerad olema. Külje-
pind peab kargamifeliikmel lai olema. Sääreluu omast ülemisest otsast 
kuni alumiseni peab ühelaiune olema. Kargamiseliikme peal ei tohi ei 
luukaswajaid, paistetust ega tõwerusi olla. 

4) Peab järele tatsuma, kas jalad mitte langed pole: külm kan-
-gestuü ilmUb harilikult kewadest ja sügisese tallis seismise tagajärjena, kaob 
sõitmisel; t u l i n e kangestus on hädaohtlik. 

5) Ialad peawad õ i g e s s e i s a n d i s olema, et nad ei ettepoole 
ega tahapoole ei kalduks. 

Jalgade õige seisundi juures kulub lood, mis sääreluu algusest alla 
lastud, päkkade taha, tagant waadates aga on jalad rööoastikku ja warja» 
wad esimesed jalad ära. 

6) S u g u o s a d : nende küljes ei pea haawu, mäda, ehk pais-
tetusi etema 

Hobune tagant waadates. 

1) P u u s a n u k i d peawad ühekõrgusel seisma ja terwed olema. 
^Arataotud nukid tööd ei sega). 

2) S a b a fees ei pea tärnaluft olema. 

Hobuse hindamine liikumisel. 
Hindamist liikumisel toimetakse sammu ja lühikesel traawil; galoppi, 

iseäranis alguses, hobust tõsta ei maksa, sest et see käik teda wäga ergu-
tib ja niiwiisi lonkamist ja kaswajaid peidab. Esiteks lastakse hobune 
sammu ja waadatakse, k a s t a j a l a d õ i e t i m a h a p a n e b j a m i t t e 
l i i g a p ä g i m e l u i d ei p a i n u t a ; pärast asutakse tahapoole, et 
näha, kas jalad kõrwale ei kaldu, mis luukaswajate tundemärgis on; 
i r a a w i l — kas hobune järskude pöörete peäl närwilikult jalgu ei lisu. 
Hobusekauplejad katsuwad seda puudust sel kombel katta, et pöörete peal 
seisaku teewad, pikkamööda hobuse ümber pöörawad ja siis uueeti traawi 
lähewad. Hobust tagant waadeldes peab tähele panema, kas tagumiste 
jalgade käik mitte liiga kitsas pole, kas'hobune mitte jalgu kottu ei riiwi. 
Jalgade feifand peab sarnane olema, et isegi keskmine t r a a w i peal 
tagumised jalad esimesed ja esimesed jalad tagumised ära kataksid. Ja la 
tõste peab waba ja loomulik olema. Korisewat hingeldus! wõib ainult 
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kiirema liikumise juureS tähele panna (galopp kuni 3, klm. ehk liire käik I 
wastu mäge). Galoppi peab tümal pinnal proowima — siis näeb pare- I 
mini kabja fõtkumist, jalgade riimimist ja hingelduft. 

Hobuse hambad. 

Täkul on 40 hammast, nendest 12 esimest ehk l õ i t e h a m m a f t , 
4 k ihwhammast ja 24 pu rehammas t ; märal kihwhambaid pole. 
Lõikhambaid nimetakse paarikaupa: t a n g h a m m a s t e l s (4), testham-
masteks (4) ja nurk- eht filmahammasteks (4). 

Warsa! on sündides 12 purehammast; mõne päewa pärast ilmu-
wad juba tanghambad nähtawale; 6 nädala pärast ilmuwad keskhambad 
ja 1/% aasta pärast nurkhambad. Kõiki neid hambaid nimetakse p i i m a » 
h a m m a s t e k s (lühikesed, walged). Nad kukuwad suust ära. Asemele 
kaswawad j ä ä d a w a d ehk h o b u s e h a m b a d (tollast karwa), mille 
juures ühenimelifed lõilhambad mõlemas lõualuus korraga wahelduwad. 
2 /̂2 aastaselt wahelduwad t a n g h a m b a d , 3'/2 aastaselt — kesk
h a m b a d , 472 aastaselt — n u r k h a m b a d , nii et täielik hammaste 
wahetus 5-mals aastaks lõpeb. 

Warfahammaste ja nende asemele kaswawate hobusehammaste kuju 
on poitowaalne. Hamba osa, mts igeme fee*, mmetalse j u u r e t H , 
keskosa — kaelaks ja ülemist osa — k roon i ks . 

Krooni pealispinda nimetakse õ õ r u m i s e p i n n a k s . Sellet pin-
nal on terawate äärtega õõnsused. Need õõnsused (rahwa suus — hamba 
kirjad) on tõmmupruuni, peaaegu musta karwa; kuni 9 aastani on nad 
walge klaasluu wooga piiratud ja luluwad pärast seda täiesti ära. 

Alumise lõualuu õõrumise pinna järele otsustakse hobuse wanadust 
kuni 9 aastani; ülemise lõualuu järele 9—12 aastani. Peäle seda 
sünnib hobuse wanaduse äramääramine juba hammaste pikkuse, kuju ja 
wahede järgi. Wanade hobuste hambad, algades 18 aastast, omawad 
ikka enam ja enam laiemad wahed; niisama muutub ta nende pealis-
pinna tuju. Sarnase muutlikkuse põhjal on tähelepandawad neli kuue-
aasialist wanaduse järku: 

1. 6-st kuni 12 a. — põi?owaalne; 
11. 12 „ „ 18 „ — ümargune; 

III. 18 „ „ 24 „ — kolmnurlline; 
IV. 24 „ „ 30 „ — pikutiowaalne. 

Iga ü'siku järgu algust laetakse tanghammaste wastawa kuju järele, 
teisi aastaid — keskhammaste ja kolmandaid — nurkhammaste järele. 
Ülejäänud 3«mi aastaid — ülemise lõualuu lõikhammaste järele niisama-
suguses järjekorras. 
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Peale 20 aastat on hobuse wanaduse äramääramine kolmnurttuju-
liste hammaste järele õige raske ji siin tuleb hindamist toimetada juba 
e x t e r i e u r i , w ä l i m u f e ja hobuse ü l d i s e s e i s u k o r r a järele. 
On sarnaseid wanu hobuseid olemas, kelledel õõnsuste ärakulumise puhul 
siiski hamba pind mustaks jääb ja harjumata hindajaid elsitusse wiib. 
Nad.arwawad, et hobune 7-aastane on. Siin peab meeles pidama 7 
1) et 7-aastafe hobuse hambad lühemad on kui manal hobusel;. 
2) et nende õõrumife pind põitowaalne ja 3) õõnsused walge tlaasluu 
wõöga ümbVitfetud, mis alumise lõualuu hammaste küljest ainult 8-ma 
aasta lõpul taob. 

Et 3—4-aastast hobust aasta osa wanemaks teha, kistakse temal 
piimahambad, peaasjalikult nurkhambad wälja, et aga wana hobust noore-
maks teha — wiilitakfe pikad hambad lühemaks, puuritakse neile kunst-
likud õõnsused sisse ja põletakse wiimased mitmesuguste segude abil mus-
taks. Harjumata inimene arwab hobuse 7—9 aastat wana olewat. 

Kui piimahambad wälja kistud, ei ole nende asemele ilmuwate 
alaliste hammaste kaswamist tunda; kui hambad wiilitud, ei saa nad-
purehammaste piktufe tõttu kokku puutuda — kahe rea hammaste wahele 
jääb lõhe; puuritud hammastel puudub walge llaasluu wõö, mida raske 
järelteha. 

Hobufeomanilud tarwitawad ka sarnast abinõu: õpetawad hobust 
pead ära kiskuma, eht sünnitawad lehttubala abil ilaj-otsu, et hammaste 
waatlemist raskendada. 

Ioon. nr. 1. Ioon. nr. 2. 

7-aast. hobuse alumine lõualuu. Tanghammaste (a—a) Pent 
õõnsust pole, keskmiste (b—b) peal halkamad nad kaduma, nurtham-
maste (c — c) Peal on nad alles. Näha on ka klaasluu wööd. 

10-aast. hobuse ülemine lõualuu. Tanghammaste (a—a) peal 
õõnsust peaaegu enam Pole, keskmiste (b — b) peal halkamad nad kaduma, 
klaasluu wööd teötawad kuni 12 aastani. 
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Ioon. nr. 3. Ioon. nr. 4, 

15-aast. hobuse alumine lõualuu. Koik hambad on ümarguft tuju. 
Hammaste pinnal on hambatähed. 

l8«aast. hobule alumine lõualuu. 18-l aastal omawad kolmnurk' 
lise kuju tanghambad (2—2), I9-l aastal — keskmised (b—b) ja 20-l 
— nurthambad (c—c). 

Hobuse wanaduse äramääramine. 
Kuni 5 a a s t a n i . 

A l u m i s e l õ u a l u u a b i l - : 
F\. P i i m a h a m m a s t e kulumise ajajärk. 

1-se aasta lõpuks kuluwad õõnsused t a n g h a m m a ö t e l , 
IV2 „ „ „ „ keskmistel , 
2-fe „ „ „ „ n u r t h a m m a s t e l. 

B. Piimahammaste wäljaluktumise ja a la l i s t e afemelekaswa-
inise ajajärk. 

2xjz aasta lõpuks kukuwad ära t a n g h a m b a d , 
»*/« „ „ „ „ keskmised, 
4 /̂2 „ „ „ ,, n u r t h a m b a d , 
5 „ „ on lõik alalised hambad suus; 

tältudel hakkawad kaswama t i h w h a m b a d . 

s-ft kuni 12-ma aastani (joon. 1 ja 2). 
1) Põitowaalse kuju ajajärk. 

A l u m i s e l õ u a l u u a b i l : 
6'mal aastal tuluwad õõnsused tanghammaötel , 
7 „ „ ,, „ keskmistel, 
8 „ „ „ „ nurk hammastel, 
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8»ma aasta lõpuks kuluwad õõnsused kõigil alumistel ham-
mastel ja nende asemele ilmuwad hambatähed. 

Ü lemise l õ u a l u u a b i l : 

9-mal aastal kuluwad õõnsused t a n g h a m m a s t e l , 
10 „ „ „ „ keskmistel, 
11 „ „ „ „ nurkhammaste l , 
12-ma aasta lõpuks ilmuwad kõigil hammastel õõnsuste ase-

mele tähed. 

12-st kuni 18 ma aastani (soon. 3). 

2) Ümarguse kuju ajajärk. 

A l u m i s e l õ u a l u u a b i l : 

12-mal aastal muutuwad ümargufeks tanghambad, 
13 „ „ „ „ keskmised, 
14 „ „ „ „ nurkhambad. 

Ü lemise l õ u a l u u a b i l : 

15-mal aastal muutuwad ümargufeks t a n g h a m b a d , 
16 „ „ „ , , „ keskmised, 
17 „ „ „ „ nurkhambad. 

18-st kuni 24-ma aastani (joon. 4). 

3) Kolmnurllise kuju ajajärk. 

A l u m i s e l õ u a l u u a b i l : 

18-mal aastal muutuwad lolmnurklifeks t a n g h a m b a d , 
19 „ „ „ „ keskmised, 
20 „ „ „) „ n u r k h a m b a d . 

Ülemise l õ u a l u u a b i l : 

2l-sel aastal muutuwad kolmnurklifeks t a n g h a m b a d , 
22 „ „ „ „ keskmised, 
23 „ „ „ „ nurkhambad. 
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24-st kuni 30-ma aastani. 

4) Pikutiowaalse kuju ajajärk. 

A l u m i s e l õ u a l u u a b i l : 
24-mal aastal muutuwad pikerguseks tanghambad, 
25 „ „ „ „ keskmif e d, 
26 „ „ „ „ nurk hambad. 

Ü lemise l õ u a l u u a b i l : 
27-mal aastal muutuwad pikerguseks tanghambad, 
28 „ „ „ „ keskmised, 
29 „ „ „ „ uu rkh amb ai'. 

Hobuse kaswu mõõtmine. 

Hobuse kaswu mõõtmiseks tarwitakse n n. hobuse mõõtu (keppi) 
<ehk l i n t i . Hobuse mõõt seisab kooõ ridwast ja wiimse külge õigenur-
gana linnitud liikumast põikpuust. 

Et hobuse kaswu teada saada, seatakse loodis mõõt alumise otsaga 
hobuse esimese jala pala JuuiDe, tuna liituw põikpuu turja kõrgemale 
kohale lastakse. Kabja raua pätsust kaswust maha ei loeta. L i n d i g a 
mõõtmine ei ole mitte täiesti täpipealne, sest et ta mitte alati ristjoones 
ei junni- tihti peale lifatub mõõdule juurde weel nurk, mida õlg sünni-
tab, iseäranis laiarinnaliste ja rammusate^ hobuste mõõtmisel. See wiga 
wõ;b tõusta 8—12 tsentimertrini. 

Wiimasel ajal on laialdases tarwituses, iseäranis wäljamaal. Lange 
taskustantaw hobuse mõõt, mis lindist ja wäljatõmmatawast põikpuust toos 
seilab. 

L i n d i l on mõõdud (meetrid, tsentimeetrid) peal; põikpuul tasa-
kaalumõõt küljes. Hobuse kaswu mõõtes hautakse lint lahti ja astu-
luise pahema jalaga tema metallsanga peale. Põikpuud, mille üks ots 
hobuse turjal, wasakus käes hoides, tõmmatakse parema käega linti, kuni 
tawtaalumõõdu wullike keskele asunud; peale seda surutakse lint wasaku 
pöidla alla ja loetakse ära mõõdu arw. 

Mõnesuguste hobuse haiguste tundemärgid. 

1) L o l l t õ b i (krooniline peaaju kotiteste weetõbi). 
See haigus awaldub maharõhutud tundlikkuses; hobune laseb 

takistamata sõrme kõrwa pista, tabjapiirde veale astuda, ilma et ta jalga 
kisuks, seab esimesed jalad risti; wabel kargab ahnelt jõõgi järele, tuid 
sealsamas jätab, toit suus, söömise järele. Hea meelega wõtab toitu maast, 
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joomise juureS pistab nina wette; liitumisel wiskab esimesi jalgu, wankri 
ees ehk sadula all jääb ootamata seisma, a jab j a l a d l a i a l i , w a h i b 
l o l l i l t t a g a s i ja ei l i i g u pa igas t . Kui sellele haigusele p e a -
põle t ik j u u r d e l ö ö b , hakkab loom möllama, ajab enese püsti. 
Peksab esimeste jalgadega, kisub ja purustab metsiku jõuga pidemed. 

2) K a n g e s t u s . Hobune kaotab liikumiswõime ja keha pain-
duwufe lihaste krampliku kokkutõmbe tagajärjel; wahel lööwad krambid 
ta lõua lihastesse; suust jookseb weniwat lima, teel on kange kui puust 
ja tihtipeale hammaste wahele pigistad; kael on wäljasirutud ja kõrwale 
ei pöördu; jalad on laiali aetud, saba kõrgel; hingamine on kiirendud; 
loom on peru. 

3) T i i r u d . Haiguse algul läheb hobune rahutuks, kaabib ja 
taob esimeste jalgadega, kisub tagumised jalad lõhu alla, peksab nendega 
wastu kõhtu, waatab ühtelugu lõhu poole, wehtleb jobaga, beidab maha, 
püherdab, kargab jälle ülesse, tammub ühelt kohalt teisale, hoigab, katsub 
seljali heita, kargab uuesn ülesse ja on kangesti erutud; nahk on külm 
ja higiga kaetud; kõht on kinni. Kui kõat lahti läheb, lõpewad walud 
ja loom saab terweks. 

4) H i n g e l d u s (asima). Käre liikumise juures on hingamine 
raskendud, wahel kuuldub toguni korin ja wiliitamine; tagumiste külje-
limhe juures ilmub hingamise puhul sügaw wagu. Haige läheb kergesti 
higiseks ja jääb kõhnaks. Rahulikus olekus ei ilmuta loom mingtsuguseid 
haiguse tundemärke. 

5) K õ õ m e t u s . Laka fees kaela harja peäl ilmub palju wal-
•gcid liii sarnaseid hebemeid; wahel lööb nahk palatama; latt kukub wälja. 

6) K ä r n a t õ b i . Laka all kaela Peal, külgedel, ehk selja peäl 
ja tühemustes kukuwad karwad wälja; paljad kohad kihelewad nii hirm
sasti, et hobune nad wahel weriseks närib, ennast wastu latreid ja seinu 
nühib. 

7) N õ l g (lõuaaluste ilarahude paistetus). Nõlg jaguneb kahte 
järku: teraw ja krooniline nõlg. T e r a w a nõle tundemäsgid: kõrge 
külmetus, mõlemast ninasõõrmest jookseb esialgu selget kleepiwat lima, mis 
2—3 päewa pärast waltjashalliks ehk kollakasroheliseks mädaks muutub; 
lõua alla ilmub tuline walutaw Paistetus. Mõne päewa pärast lööb 
paistetus mädanema, lõhkeb ja ajab paksu walget mäda wälja. Peäle seda 
kahaneb tatijooks ninast ja lõpeb ühes paistetuse terwekssaamisega. Kui 
nõle juures hobune külmetada saab, taob tatijooks ninast wahel järslu 
ara; see tähendab, et nõle lihaot on teise keha osa peale üle läinud; 
lõuaalune paistetus kaob ära, tema asemele ilmuwad paistetused kukla 
taga, turja peäl, tagumisel jalal, kõhu gll eht teistel kehaosadel. Sarnast 
nõlge nimetakse rändawakS; ta on palju hädaohtlikum kui esimene. 

K r o o n i l i s e (kahtlase ehk pahataolise) nõle juures on ilajooks 
ninast wedelam, selgem, peaaegu wesine ja peaasjalikult ühest fõõrmest. 
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Lõuaalune paistetus on niisama ühelpool, seisab kindlasti paigal, pole suur
ega tundelit Pigistuse wastu. 

8) T a t i t õ b i . Tundemärgid samad, mis kahtlase nõle juures^ 
kuid ilajookS on wedelam, selgem, peaaegu mesine ja nii kleepiw, et sõõrme 
ääre külge tardub; ilajoots suuremalt osalt ainult ühest (wafakust) sõõr-
mest; ka haiguse poolsest silmast jookseb mäda. 

Tatitõbi jaguneb kolme liiki: nina, kopsu ja naha tc»titõbi. 
Nina tatitõwe juures, ja kahtluse puhul selles haiguses, on lõua-

alune paistetus kõwa, külm, waluta, ühekülgne ja liikumata, nagu külge 
kaswanud. 

Naha tatitõwe juures ilmuwad kaela, õlaaluse ja puusade peale 
pähklasuurused ümargused sõlmed ja muhud, mis pärastpoole paiseteks 
muutuwad. 

Kopsu tatitõwe juures on hingamine raskendud, ilmub koha, lülme-
tus, were kusemine. Kui nina tatitõbi puudub, on kopsu tatitõbe wõimata 
ära tunda. 

Kui hobuse juures tatitõbi ilmsiks tulnud, tuleb hobune jalamaid ära 
surmata ning ühes naha ja riistadega maha matta. 

Haige jala peale astudes katsub hobune rõhumist tema peale wähen° 
dada; seepärast tõstab ta pead ja kaela, kui es imene jalg haige, ja 
ristluid, tui t a g u m i n e jalg haig*. Lonkamine tekib kas — pagime-
liilme wäänamisesi, soonte wenitusest, luukaswajate pigistusest, õla nitas-
tufest, puusa nikastusest, sarwharaka mädanemisest, kabja pigistusest, rheu-
maatilisest kabja põletikust j . n. e. 

1) Õla n ikastus. 
T u n d e m ä r g i d : 1) paistetus ja palawik; on haigus süga-

wamal, siis pole ka neid tundemärke wahel näha; 2) käimise juures 
hoiab hobune jalga kõrwale; 3) samm on lühike; haiget jalga on raske 
tõsta (hobune lohistab jalga järele); 4) sammu minnes ei lonka mõned 
nikastud hobused sugugi, kuid t r a a w i l — l õ i k , ja mida laiem traaw, 
seda suurem lonkamine, iseäranis tümal pinnal. Et haiguse aramää-
ramise juures mitte eksida, peab tähelpanelikult järele waatama esiteks 
kabja, siis piirde, Pägime, pägimeliikme, sääre, sooned, jala ülemise osa ja 
õlaaluse. Kui neis osades haigust pole, pööratakse õlaliifme juurde. 

2) P u u s a n i k a s t u s . 

T u n d e m ä r g i d : Liikumisel ei painuta hobune puusaliiget, waid 
weab jalga järele; nikastus on selgemini näha, tui hobust tagasi tõugata. 

3) P ä g i m e n i k a s t u s — pägimeliikme soonte wenitus. 
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T u n d e m ä r g i d : Hobune astub ainult kabja taldääre peale; 
seejuures ilmub paistetus, palawik ja walu pägimeliikmes. 

4) S a r w h a r a t a mädanem ine . Waost, mis farwharaka 
Pooleks jaotab, jookseb paks, must, haifew wedelit; kui haigus raske on, 
muutub farwharakas hõredaks ja näeb wälja nagu olets ta ussidest läbi 
söödud. Sarwharata mädanemine on parandamata haigus, mis peaasja-
likult sellest tekib, et sepad l i i g a p a l j u s a r w h a r a t a t ä r a 
l õ i k a w a d . 

5) K a b j a p i g i s t u s . 
T u n d e m ä r g i d : Hobune lonkab, kabja tald on tuline; tui 

' talla küljest alumised tihid ära lõigata, on punaseid wõi siniseid plekke 
näha; need plekid tähendawad patsuks läinud werd. 

6) R h e u m a a t i l i n e kab ja p õ l e t i k . 
See hädaohtlik haigus ilmutab ennast sõitmise ajal, ehk kohe peale 

hobuse talli asetamist. Loom wäriseb, tõmbab enese küüru, hingab ras-
kesti, liikmed lähewad kangeks; ras'e on teda sundida edasi liituma; ta 
tõstab pea ja kaela ülesse, seisab tüüpus ja seab esimesed haiged jalad 
ettepoole, tagumisi terweid kõhu alla seades; nahk on tuline, suus kõrge 
palawik; wahel wiskab hobune enese maha; kabjad on õige tulised. Kui 
õigel ajal abi ei saa, läheb walu suuremaks, hobune enam ülesse ei tõuse, 
küljev »ajuwad iira, külmetus läheb suuremaks, kabjad, mis seniajani 
tulised olid, muutuwad jääkülmaks, mis kangreem tähendab; hobune 
karwad ära. Haiguse põhjuseks on kapjadesse koondunud rheumatism. 

7) K ü l m a d P a i s t e t u s e d . 
Külmad jalga suretajad paistetused ilmuwad ühes üldiste haigus-

tega, mille kaasas orgaanide nõrgestus käib; nad on ka tallisfeismife, l i i-
tumatufe tagajärjeks, kusjuures loomul jalad kangeks jääwad. Need 
paistetused kaowad kohe, niipea lui hobune sõidutud saab. 

8) P r e i . Põillõhed naha sees pägimeluu tagusel, põlwe ja 
kargamiseliitme õndlas. Lõhedest jookseb pala haifew wedelik; hobune 
lonkab. 

P i g i s t u s e d k ü ü n a r n u k i l , k a r g a m i s e l i i t m e p ä k a l 
j a p õ l w e j u u r e s . 

T u n d e m ä r g i d : paistetus; muhud. 
9) L u u k a s w a j a d . LuutaSwajate suurem ehk wäiksem mõju-

wus hobuse töõwõime peale oleneb nende asetusest, suurus, st ja wana-
duseft. Luukaswüja jala ülemisel osal eht painduwate soonte juures mõjub 
kahjulikult hobule liikumise peale. Kui luutaswaja sääreluu eelfeinal ja 
ligemale keskel asub — pole temal mingisugust tähendust. Mida noorem 
hobune, seda hädaohtlikumad on 'luulaswajad. LuukaSwajad tekiwad 
lõige tihemini löökide ehk põletiku tagajärjel. Nad pole hädaohtlikud, tui 
niisugustel kohtadel asuwad, tust ei lihatsed ega sooned läbi ei lähe, ja 
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kui nad liikmete küljes ei asu. Wastasel korial tekib rõhumine nende 
kohtade peale, ilmub walutunne ja tagajärjeks on lonkamine. 

10) L u u n a h a põ le t ik (spat). 
Luunaha põletik on üks peahalgustest, mis lonkamist sünnitab; see 

haigus on parandamata. 
Luunaha põletik wõib olla nähtaw ja nägemata ühel ehk mõlemal 

jalal. Lonkamine ei olene niipalju haige koha jämedusest, kui tema ase-
tusest ja surumisest soonte peale. M i d a a l a m a l l a r g a m i s e l i i t -
me st, seda k a h j u t u m . Haige koht on alati täht D kujuline; 
tuna terwel, terawalt joonistuma! targamifeliikmel täht B kuju on. 

Kui hobusel see haigus on, astub ta ühe ehk mõlema tagumise jalaga 
õige saamatult, nagu peaks ta neid maa küljest lahti kiskuma; kui ta aga 
juba hästi jooksnud on, taob ka fee tundemärk ära. Et luunaha põle» 

tilku paljastada, peab hobusel kahtlase jala wõimalikult tugewamini wastu 
kõhtu litsuma ja sarnases seisukorras minutit 3—4 hoidma; peale selle 
lastakse hobust Paigalt traawi jooksta, sel puhul hakkab hobune kangesti 
jalga kiskuma. 

Luunaha põletikku wõib lõige hõlpsamini tähele panna: 1) eest-
poolt, esimeste jalgade wahelt; 2) õla kõrwalt, tagumist kehaosa maa-
deldes ja 3) tagant, saba kõrwale lükates. 

Hobune, kel luunaha põletik 8—9 eluaastal arenema hakkab, on 
tööks kõlbulik, luid haigus iseenesest mahendab tema väärtust poolewõrra. 

Luunaha põletik, mis kargamiseliikme wälimifel pinnal asetseb, lon-
lamist ei sünnita ja kuulub ainult iluduse puuduste kilda. 

11) K ä r n k o n n ehk luunaha põletik pägimel ja piirdel on seda 
kahjulikum, et ta alati ja iseäranis sõitmise juures lonkamist sünnitab; 
seepärast peab hobuse ülewaatufe juures piirded ja pägimed tähelpanelikult 
ära Võrdlema. 

12) Wef ipa i sed — tümad kaswajad kargamiseliikme sisemisel 
ehk wältmisel pinnal, wahel ka mõlemil pool. Wiimasel juhtumisel, kui 
paiset ühelt poolt litsuda, pundub ta teisele poole ülesse. Nende arsti-
mine on kaunis raske. 
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Juhtnöörid 
sõjawäele kõlbulikkude hobuste registreerimiseks. 

H). 
1 — Sõjawäele registreeritaw hobune wõib igat sugu la karwa, 

4 — 15 aasta wanaduses \a 1 ars. 15 wers. — 2 ars. 6 wers. 
tõrge olla, tui ta täiesti töoVõimeline on ja muudele nõuetele 
wastab. 
M a r k u s : Saarem Muhu-ja Hiiumaal kuuluwad registreeri-

mife alla hobused 1 ars. 14 wers. peale. 
2 — Sõjawäe tarwis ei kõlba hobused: 

a) Nõrgajõulifed, tui nõrkus halwast kehaehitusest oleneb; 
b) Kellel suured kabja lõhed, mis lihani ulatawad; 
d) Kuhjas ja täis kabja taldadega; 
<e) Nõrkade, Wärisewate ja lookas põlwedega; 
j) Sisselangenud rinnaga; 

ic) Puuduliku keelega, mis söömist ja joomist takistab; 
l) Lontkorwadega, kui hobune selle juures lõrwu liigutada ei saa 

(halwatuõ); 
m) Mitmesuguste soolikate ehk sisekonna wäljalutlumistega; 

n) Suurte soonte ja sidemete ja nende katete pikaliste põletikku-
dega, kui fee lonkamist sünnitab; 

0) Mahamurtud puusaluuga, kui hobune selle juures lonkab; 
p) Suurte luukaswajatega soonte ja liikmete läheduses, kui fee 

lonkamist sünnitab; 
r) Sarwnahaga tulaliikme tuti all; 

:s) Raske hingamisega seistes ja jootstes, iseäranis kui wilistamist 
ja korinat kuulda; 

t) Suurelt triikijad; 
M) Komistajad, mille tagajärjel sagedasti esimestel põlwede! pün-

nid ja haawad nähtawal; 
v/) Luunaha põletikuga (spat); 
x) Wäga tigedad ja taltsutamatud; 
y) Haigustega, m's paranemise lootust ei anna: hingeldus (Bauch-

schlag), tatitõbi (eani,),'peaaju haigused (koller), pimedad ühe 
ehk kahe silma peale, mitmesugused nikastused, mis pikaajalist 
lonkamist sünnitawad. 
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Hobuste l i i g i d . 

B). 

Ra tsahobuseks k õ l b a b : hobune leftmife kaswuga: 
2 arf. 1̂ /2 werf. kuni 2 arf. 5 werf., lõwa, õige, keskmise 
pika seljaga, pila kaelaga, mitte wäga kõrge ja mitte wäga 
madala turjaga, laia lõuaalusega,̂  waba ja kerge liikumistega. 
S u u r t ü k i h o b u f e t s : hobune kaswuga 2 arf. 2 werf. 
kuni 2 arf. 5 werf., hea sügawa ja laia rinnaga, kõmade 
ja madalate jalgadega, heade kapjadega, tugewa kehaehitu-
sega, kergete liikumistega. 
R a ö k e w e o h o b u s e l s : hobune kaswuga 2 ars. 2. wers. 
kuni 2 ars. 6 werf. (üle 6 wers. ei ole kõlbulikud), hea teha 
ja tugewa jalgade ehitusega hobune. 
K e r g e w e o h o b u n e : 1 ars. 15 werf. kuni 2 ars. 2 wers., 
hea leha ja tugewate jalgade ehitusega. 
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Grossholm. 

Suurtükiteadus. 
AlusmSisted. 

Trajektoorium on kuuli lennutee (Ladina keele sõnast traicere — 
läbiwistama). 

Kui meie fuurtülitoru telje paugu eel pikendame, siis saame laske» 
joone (OB — k. 1). 

Wertitaal tasapind, mis laskeioonest läbi lähed, nimetakse laske-
tasapinnaks ehk laskepinnaks (k. 2). 

Kui suurtükk on horitsontaalfeisangus, siis nimetalfe suurtüki horit-
sandiks horitsontaal tasapinda, mis fuurtülitoru teljest läbi läheb 
(OA — k. 1). 

Küljepealt waadates näeme, et kuuli tee õhus on kõwerjoon, mille 
kumerus on wastu lasketasapinda. (OdB — l. 2). 

Kuuli langemist lastejoonest allapoole nimetakse tuuli wajumiseks 
(ab - l. 1). 

Kuuli kaldumist kõrwale lasketafapinnast nimetakse deriwatsioonikS 
mis oleneb wintsisselõigetest, nagu meie seda edaspidi näeme (cd — k. 2) 

Kaugust suurtükist mõõda laskejoont luni wertikaaljooneni, mis 
mõnest lrajettooriumi punktist (2 — f. 1) läbitõmmatud, nimetakse selle 
punktidele uastawals teljelisels kauguseks (ob — t. 1). 

Kaugust suurtükist kuni trajektooriumi ja suurtüki horitsondi ühise 
läbilõike punktini nimetakse lennu horitsontaaltaugusets (OA — k. 3). 

Trüjlktooriumi peal kõige kõrgemal seiswat punkti nimetakse trajek-
tooriumi tipuks ehk kulminatsioonpunltilS (B — k. 3). 

. Kulminatsioonpunkt jagab trajektooriumi kahte harru. Trajektoori-
i umi haru suurtükist kuni kulminatsioonpunttini nimetakse tõusmaks 

(OB — k. 3) ja teist — langewaks haruks (BA — k. 3). 
Paugu eel sünnitab laskejoon suurtüki horitsondiga teatud nurga 

( Z O i O A —f. 4). Seda nurka nimetakse tõstenurgaks. 
Kui laskejoon läheb läbi allpool suurtüki horitsonii, siis nimetakse 

seda nurka kaldenurgaks. 
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Suurtüki tagafitõuke mõjul lendab kuul harilikult wälja nurga all, 
mis on suurem tõstenurgast. Seda nurka kutsutakse wiskenurgals 
( Z O 2 O A — k. 4). 

Miške- ja tõstenurga wahelift nurka nimetakse lennunurgaks 
(02 OOi — k. 4.) 

Wõtame trajektooriumi peal ühe punkti (B — k. 4). Kui tõmbame 
temast läbi riiwaja trajektooriumile ja ühendame selle wäljalennu kohaga, 
siis saame langenurga antud punktis ( / CBO — f. 4). 

Peale selle annab weel. riiwaja (CB — k. 4) ses punktis suur
tüki horitsondiga nurga, mida kutsutakse tallalnurgaks ( Z C B B i — t. 4). 

Kui trajektooriumi peal wõetaw punkt on suurtükiga horitsontaal-
seisangus, siis wõrdub kallaknurk langenurgale. 

Oletame, et trajektoorium annab maapinnaga ühise lõikepunkti 
(B — k. 4). Sellest punktist tõmbame läbi kaks riiwajat: ühe trajet-
tooriumile ja teise maapinnale. Seejuures saame mõlema riiwaja ühise 
nurga {/_ CBB2), mida wastutuleku nurgaks kutsutakse. 

Kiirust, millega tuul suurtükitorust wäljalendab, nimetakse alg-
kiiruseks. 

Kuuli tiirus langemise ehk lõhkemise kohal nimetakse lõpuktiruseks. 
Inan^ mis ühendab frniriiiffi märgiga nimstnkf? niärkjnnneks 

(OR — t. 5). 
Märkjoon sünnitab suurtüki horitsondiga maaplnnanurga 

( / AOB — k. 5). 
Waatetoru telje suuna nimetakse sihtjooneks (BC — t. 6). 
Kui waatetoru seisab nulli peal, siis on sihtjoon paralleelne laske-

joonele ja teda kutsutakse sel juhtumisel nullllisets sihtjooneks (DF — k. 6). 
Kui suurtükk on märgi peale sihitud, siis langeb sihtjoon märk-

joonega ühte. 
Löökpaugud on paugud, mille juures kuulide lõhkemine sünnib 

peale mahakukkumist ehk talistusse sissetoomist. 
Distantspaugud on nnsugused paugud, mille juures lõhkemine 

sünnib õhus teatud kauguses suurtükist (süütetoru abil). 

Kukkumise interwaaliks nimetakse kaugust kukkumise kohast kuni 
märgini (OA — k. 7). 

Kaugust suurtükist kuni kukkumise (ehk lõhkemise) kohani mööda 
martjoont kutsutakse kukkumise (ehk lõhkemise) kauguseks. 

Lõhkemise interwaaliks nimetakse horitsontaalkaugust lõhkemise kohast 
luni märgini (AB — k. 8.) 

Lõhkemise kaugust märkjooneft mööda wertitaaljoont nimetakse 
Shlemise kõrguseks (OC — k. 8). 
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Km langenurk ei ole suurem tui 20", siis saame madala^ ehk 
liusu tralektooriumi. On aga langenurk suurem kui 20", siis saame 
kõrge ehk järsu trajeltaoriumi. 

Tõste- , siht- j a maap innanurga wahekord. 

Loeme tõstenurga jaatamaks, tui suurtüki telg läheb pealpool suur-
tutt horitsonti, \a eitamaks, kui ta allpool wiimast läbi läheb. 

Samuti loeme jaatamaks maavinnanurga, kui märkjoon läheb 
"pealpool suurtüki horitsonti läbi. Läheb ta aga allpool läbi, siis 
loeme eitawaks. 

Sihtnurk on alati jaataw, feft lastejoon ei wõi iialgi allpool siht-
joont läbiminna. 

Waatame, missuguses wahclorras teineteisega asuwad kolm ülemal-
pool nimetud nurka set juhtumisel, tui suurtükk on märgi peale sihitud 
(tähendab, sihtjoon liitub märkjoonega). 

1* Märk on kõrgemal kui suurtükk. 
Sel juhtumisel on kõik nurgad jaatawad. 
Sihtnurl ja Mllaplnnunul.k amxawab kokkuarwates iõstenurga. 

S + M = T (k. 9). 

11. Märk on madalamal kui suurtükk. 
Sel juhtumisel on maapinnanurk eitaw. Tõstenurk wõib olla jaa-

taw, samutigi eitaw. 
Kujund 10. peal on tõstenurk jaataw, ja meie saame: 

1- = s — m ehi 
T = S + (— M), 

s. o. tõstenurk on siht- ja maapinnanurga summa. 
Waatame, tui tõstenurk on eitaw (t. l i ) . Sel juhtumisel nime-

tame teda kaldenurgaks. 
Kujund 11. peal näeme, et T = M — S. 
Kui meie need nurgad neile wärawate märkidega wõtame, saame: 

— T = _ M + S ehk 
— T = S — M^ehk — T = S + (— M), 

f. o. tõstenurk on jälle siht» ja maapinnanurga summa. 
Kui märk asub suurtüki horitsondil, siig maapinnanurk on null ja 

sihtjoon — horitsontaalne. 
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Siin saame samuti: 

Nii näeme, et kolme nurga wahekord, mis meie juba wäljatõime, 
on õige kõigil suurtüki ja märgi se.sangutel: tõstenurl wõrdub siht- ja 
maapinnanurga summale 

j = s + M. 

Kuuli ümberasendamine kauguse ja wertttaal suunas 
fihtraua arwu muutmise juures ühe jao wõrra. 

Lennukaugufe ja kukkumise koha kõrguse muutmised sihtraua muut-
mise juures ühe jao wõrra tähendakse harilikult ära 

Ax ja Ay. 

Waatame nende suuruste geomeetrilist wahekorda. 

Trajektooriumi lõppu wõime lugeda wäiksel ulatusel sirgjooneks. 
Seepärast wõime ka trajeltooriumide lõppe, mis on saadud fihtraua muut-
misel ühe jao wõrra, teineteisele paralleelseks lugeda (fti Ci || d B |[ D E 
— kujund 12). 

Nurk Q, mille trajeltoorlumloe l5puo fünnttawud mäxrjooncga, 
on langenurt. 

Kolmnurke Af l iC ja DCE wõib lugeda wäikeste maapinnanurkade 
juures täisnurkseteks. Nendest wiime wälja, et 

* Ax 

Siit näeme, et langenurga tangens wõrdub kuuli wertilaal ja kau-
gufe ümberafendamiste jagatisele. 

Ay jagatud Ax peäle karakteriseerib ka trajektooriumi liustust 
ja järglust. 

Av 
Mida suurem on Q, seda suurem on la = -~- za trajektoorium 

on järsem, ja ümberpöördult — mida wäiksem on nurk Q, seda wäiksem 

PN ta —^- ja trajektoorium on liusem. 

lõhkemise ümberasetamised kauguse ja wertikaal suunas 
füütetoru muutmisel ühe jao wõrra. 

Lõhkemise ümberafendamised harilikult tähendakse Axt ja Ayt (Mem-
pus — aeg). 
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Nurga Q, Axt ja Ayt wahelord on sarnane nurga Q, Ax ja Ay 
Vahekorrale. Oletame, et märljoon on horitsontaalne ja trajektooriumi 
lõppu loeme sirgjooneks. 

Oletame, et mingisuguse süütetoru arwu „t" juures saime lõhkemise 
punktis B, (kujund 13) Lõhkemise interwaali ja kõrguse tähendame ära 
tähtedega J e ja He 

Oletame, meie wähendasime süütetoru arwu ühe jao wõrca ja saime 
seejuures lõhkemise punktis B, missuguse lõhkemise interwaali ja kõrguse 
tähendame J ^ ja H*e 

Interwaalide ja kõrguste wahed ( ^ — Je ja H \ — H e ) annaks 
sidli meile Ax ja Ayt 

Kujund 13 peal on näh 2, et 

Wene lolmetolliliste ja mäefuurtükkide sihtraua ja süütetoru jaod 
on nii ära tellitud, et Ax - - Axx = 20 süllale. 

Siit järgneb, et nende suurtükkide tarwis on ka Ay = Ayt 

^8-liinilistel wssljahaubitsail ei ole süütetoru ja sihtraua jaod nit 
äratellitud kui tolmetollilistel wälja- ja mäefuurtütlidel. 

Seepärast omawad seal ka Ax ja Ay teistsugused tähendused, kui 
samale kaugusele wastawad Axt ja Ayt 

S i h t r a u a , loe ja nurgamõõtja arwude muutmise mõju 
kuuli lennu peale. 

Kui meie fthtrauda rohkem wäljatõmbame, sihtides ikka ühe ja 
sama koha peale, siis tõstame ühtlasi ka suurtülitoru otsa kõrgemale — 
suurendame tõstenurka, ja kuul lendab kõrgemale ning kaugemale. 

Samuti on lugu nurgamõõtja arwu muutmisel, kui meie alatasa 
sihime ühe koha peale, mille tõttu meie kuuli paigutame paremale wõi 
wasemale poole, (lüljefuunaö). 

Nagu meie juba waremalt nägime, ei muuda sihtraua arwu wähen-
damine ja suurendamine mitte üksi lennu kaugust, waid la kukkumise 
(lõhkemise) kõrgust. 

Kukkumise laugus ja kõrgus ei olene ta loe arwu muutmisest. 
Sihtraua ja loe jaod on teineteisega teatud wahekorrag. 
Meie teame, et üks sihtraua jagu muudab kukkumise kõrgust Ay 

wõrra, aga üks loe jagu j ^ D (JÕÕÕ ^stantsist). 
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Tähendame tähe N=ga loe jagude arwu, mis muudab kuuli teed 
niisama, nagu üks sihtraua jagu. Selle põhjal wõime kirjutada, et 

y 1000. 

Siit saame: 

1000 J' 

Nii wõime alati leida iga antud distantsi tarwis loe jagude arwu N, 
mis muudab kutlumise (lõhkemise) laugust ja kõrgust niisama, tui üts 
sihtraua jagu. 

Harilikult tarwitakse ümmargusi arwe ja nimelt: 
>. Distantsel kuni 1000 süllani N wördub 1 — kolmetolliliste wälla-

suurtüklide juures ja 2 — mäefuurlüllide juures, distantsel üle J 000 
sülla wastawad arwud on 2 ja 3. 

VaMsttta. 
Ballistika tuleb Greeta keele sõnast „p<fiti*iv", mis tähendab: 

wiskama. 
Ballistika tutwustab meid kuulide liitumisega fuurtükitorus, kui ka 

liikumisega wäljaspool teda. 
Kuul liigub esialgu suurtükitorus lõhkeainete gaaside surumise mõjul 

ja jätkab oma liikumist wäljaspool toru inertsi mõjul. Liitumised sees-
ja wäljaspool toru lähewad teineteisest uäga lahtu. 

Liikumist seespool toru uuritakse sisemises ballistikas ja liitumist 
wäljaspool toru — wälimises ballistikas. 

Nõnda siis jagunlb ballistika õieti kahte ossa: walimine ja sisemine 
ballistika. 

Meie waatame esialgu wälimist ballistikat; wiimases uuritakse weel 
neid tingimisi, millest oleneb kuulide tegewus mitmesuguste märkide pihta. 

Aristotelesest kuni Kopernikuni jaotati liitumine üldse kahte l i iki: 
loomulik ja sunduslik liitumine. Loomulik liikumine, nagu arwati, sisal-
das eneses liikumist ülewalt alla teha raskuse mõjul, kuni sundusliku 
liikumise alla kuulusid kõik teised liitumised. 

Esialgu arwati, et kuul peale fuurtükitorust wäljatulemist liigub 
õhus edasi telje suunas, seni kui see sunduslik liikumine äralõpeb, ja siis 
langeb kuul alla sirgjoonelise, luid juba loomuliku liikumisega. 
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Tuntud Itaalia matemaatiler Tartaglia, kes elas 16. aastasaja 
algul, uuris ku kuulide lüfumift ja lisas kahele ülemaltähendud sirqjoone-
lifele liikumisele weel kolmanda — segalõwerjoonelise liikumise juure. Wiimast 
kujutas ta ette ringjoone kaare abil, mis riiwab kahte esimest sirgjoont. 

Pärastpoole oli aga Tartaglia esimene, kes oletas, et kuuli tee 
togu omas ulatuses on kõwerjoon. 

Kuulus Halilei (XVll a. s.) näitas esimesena, et kuuli trajeltoo-
rium õhuta ruumis on paraabol. ja uuris seda kõwerjoont. 

Sada aastat hiljem uuris kuulus Newton õhu surumist ja luges 
seda proportsionaalseks wahekorras liikumise kiirusega kwadraadis. 

Kuulsad matemaatikerid Eller,.- Leihandr Ostrogradsly uurisid ka 
ballistilist küsimusi. 

Kuulus Itaalia artillerist — teadusemees Sant Roberto uuris 
esimesena pikerguste teerdkuulide langemist. 

Kuulide liitumine. 

Kuuli liikumine õhuta ruumis. 
( P a r a b o o l n e t e o o r i a ) . 

K u u l i t ra jektoor ium õhuta ruumis . 

Iga kõwa keha liikumist wõime waadelda kui translatoorset liiku-
mist ühes selle raskuse keskkohaga ja kui pöörlemist ümber raskuse kesk-
koha. Kõwa keha liilumi'e juures on parem waadelda mitte keha enese 
liikumist, waid selle raskuse lestloha liikumist, nagu seda mehaanikafeadused 
lubawad. Samuti waatleme la kuuli translatoorset liikumist. 

Kuuli liikumise peale lennu ojal õhus mõjuwad raskus ja õhu 
takistus. Et kergem oleks waadelda kuuli lennu seadusi ja lrajektooriumi 
omadusi, wõtame kõige lihtsama juhtumise: tuuli lennu õhuta ruumis. 
Kuul lendab sel juhtumisel ainult algkiiruse ja oma raskuse mõjul. 

Kuul saab algkiiruse lasketasapinna suunas. Edaspidise liikumise 
juures wajub kuul allapoole raskuse mõjul, tuid jääb ikkagi samale tasa-
pinnale, sest et õhuta ruumis Põhjusi ei ole, mis sunniksid kuuli laske-
tasapinnast kõrwale kalduma. Mõlemad ühised luuliliitumifed sünniwad 
wertitaalpinnal. 

Oletame, et kuul lendas suurtükist wälja algkiirusega V0. Kui 
kuuli peäle ei mõjuks tema raskus, siis lendaks ta inertsi mõjul edasi 
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mööda laskejoont alatasa ühtlase kiirusega V0. Oletame, et punkt 0-st 
(kujund 14) on läbitõmmatud täisnurkne koordinaatide süsteem, mille 
teljed on OY ja OX, ja et abftsissioe telg langeb ühte suurtüki horit» 
sondiga. Peale selle on weel antud tõötenurk ©. Ütleme, et kuul peale 
t sekundi sattus punkti N. Läbimindud kaugus ÖN = S = V01. Punkti 
N koordinaadid oleksid: 

x = V 0 t cos<p; 

y = V01 srncp ; 

ja sirgjoone OS ekwatsioon oleks: 
y = = x ^ (i) 

See on kuuli trajektoorium õhuta ruumis. 

Kuulil on aga raskus. Cee paneb kuuli õhuta ruumis oma l i i -
kumist muutma ja fee ei ole enam sirgjooneline ning ühtlane. 

Kai kuulil oleks algkiirus V0 \a puuduks täiesti raskuse mõju, 
siis satuks kuul t sekundi järele puntü N, mille kaugus mööda laskejoont 
wõrdub Vet. 

Kui aga kuulil ei oleks enam punkt N translatoorfet liikumist, siis 
hakkaks kuul iseenesest allapoole langema mööda wertikaaljoont ja t sekundi 

eit2 

looksul kuluks allapoole *—• suuruse wõrra, kuü g — raskuse kiirendus. 

Mehaanikast teame, et kui keha liikumine sünnib mitme tungi mõjul 
korraga, siis iga tung koos teistega annab kehale samasuguse liikumise 
kui eraldigi töötades. 

Tähendab, kuul lendab algkiirusega V0 punkti N ja kukub sealt 
at2 

alla -2— suuruse wõrra t sekundis, sattudes punkti Ni. 

Kolmnurgast OaN (kujund 15) näeme, et punkti Ni koordinaadid on: 
x — Oa = V01 cos& . . . . (2) 

y = aNi = aN —NN = V0t sinu — Ä - (3) 
2 

Wõtame ekwatsioonist (2) t wälja: 
x 

t V0 coscp 

ja paneme ekwatsiooni (3) asemele. Saame: 

y=xtg& —=-Q—-— (4) 

See on kuuli trajektooriumi ekwatsioon õhuta ruumis. 
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Kui meie seda ekwatsiooni wõrdleme teise järjekorra kõwerjoonte 
üldekwatsiooniga 

Ax2 + Bxy - f Cy2 + Dx + Ey — F = 0, 
näeme, et B2 — 4 A C = 0 , sest et ekwatfioonis (4): 

-; B = 0; C - 0 ; 
2 Vo

 2 cos2'f 

Tähendab, kuuli trajektoorium õhuta ruumis on paraabol. 
Wertikaaljoon PQ (kujund 16) läheb trajektooriumi tipust läbi ja 

on teljele <DX perpentikulaarne. See joon on kõwerjoone peadiameeter 
ehk paraaboli sümmeetriline telg. Tema jagab kõik fidejooned, mis päral-
leeljed teljele OX, horitfontaallauguse OB ja kõwerjoone enese pooleks, 
selle peäle waatamata, kas meie pikendame harusid OK ja KB allapoole 
horitsonti wõi mitte. 

Kui meie kujundi 16 ühe poole kääname teise peale joone PQ 
ümber, siis näeme, et mõlemad pooled ühesugused. 

Siit. näeme, et trajektoorium on sümmeetriline kõwerjoon: tõusew 
haru Ol< wõrdub langemale harule KB. 

Sümmeetrllistes punktides (n, m ehk m, mi ehk OiB) riiwajad 
trajektooriumile sünnitawad horitsondiga ühesuguse tallaknmga, ja lange-
nurt Q wordub tostenurgatt <p. 

Horitfontaalkaugns 

Horitsontaalkauguft OB wõib waadelda kui punkti B abstsissi, mille 
ordinaat on 0. Tähendame horitfontaallauguse tähega F\ ja wõtame need 
koordinaadid ekwatfioonis (4) endiste asemele, saame: 

0 = tgh(p 9 

2 Vy cosäcp 

ehk 0 = A ( tgy— ^Z^ , ] . 

Kui meie selle ekwatsiooni ära lahendame, siis saame A tarwis 
kaks tähendust: 

1) A = 0; (y = 0). See on kuuli wäljalennu koht — punkt O. 

2 ) ^ y =
i i V 0 W y = 0 ; » V , W y

= ' " ; 

tg<p2. V0
 2cos2cp 2 V0

 2sin ep . cosg> 

9 g 

ehk A = V o 2 ^ 2 y (5), 
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Siit näeme, et horitsontaalkaugus R on proportsionaalne algknruse 
kwadraadile ja kahekordse töstenurga sinufele esimeses astmes. 

Arusaadaw, et algknruse suurendamine rohkem mõjub horitsontaal» 
kauguse peale, kui töstenurga suurendamine. 

Ohuta ruumis oleneb horitsontaalkaugus ainult olgkiirufest ja 
tõstenurgast, kuuli kujust ja raskusest aga mitte sugugi. Neid elemente 
ei ole elwatsioonis (5). G on raskuse tungi kiirendus ja teatud maa-
koha tarwis alaline suurus (52-fel laiuse kraadil g = 981,2 cm.). 
Keskmiselt g = 32 jalga. 

Horitsontaalkauguse ärarippuwus tõstenurgast ja alg- » 
kiiruse». 

V ^ sift 2 V 
Oletame, et ep formelis R = — " — on alaline suurus, ja 

muudame ainult V0. 
Arusaadaw, et V0 kaswamisega suureneb ka R. 
Kui V0 on 00, siis on R la 00. 
9Miih nletame^ et Vo an alaline fuurus. 

Siis oleneb horitsontaalkauguse muutus ainult tõstenurgast. Horit-
fontaalkaugus on kõige suurem siis, kui sin 2 f on lõige suurem. See 
on aga sel juhtumisel, kui 2 ep = 9 0 ° (sin 90°== 1), sesi et sin muutub 
ainult 0 ja 1 piirides. Kõige suurem horitsontaalkauguse formel oleks-

(sin 2 <p — 1) : 

R ' 0 

g 
kui ep = 45°, mis ühtlasi ka lõige suurema horitsontaalkauguse nurgaks 
nimetakse. 

Kui meie ep hakkame suurendama 45° kuni 90°, siis horitsontaal
kaugus wäheneb kuni 0 (sin 2 ep = sin 180° = 0). 

Kõige suurem horitsontaalkauguse nurk õhuta ruumis, nagu näha, 
on 45". Õhus on aga nimetud nurk harilikult wäiksem (ligikaudu 43^/2 °). 

Oletame, et meie tegime kaks lasket ühe ja sama algtiirusega tõstenur-
kade juures, mis ühekaugufes 45"-st. Sel juhtumisel saame ka hoiitson-
taaltaugused ühed ja needsamad. 

(Järgneb). 
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G. Leets: Nurgamõõtja,busfolija 
ftereo-toru tarwitamine. 

§ 87. Kai waatluspuntt batareist kaugel (joo-
Waatluspunkt bata- nistus nr. 17; V1), ei wasta waatluspunltist leitud 

reist kaugel. nurgamõõdud õigetele nurgamõõtudele batarei juurest, 
mispärast wihu parandamiseks § 69-as lirjeldud wiis 

mitte kohane pole. Peäle selle paistawad kõrwaloleaiale waatluspunktile 
eellanged õiges suunas kõrwallangetena batarei poole (e joon. 17), 
tagalanged (t) aga kõrwallangetena wastupidifes sihis; tui lastesuund 
wale, wõiwad lõhkemised (p) wiseerjoonel olla, mis Waatleja silmale õige 
paistab olewat. 

§ 88. Et § 87-s lirjeldud juhtumisel wõimalik oleks eel- ja 
tagalangeid waadelda, tarwis eellaskmife ajal lõhkemised wifeerloonel hoida. 
Kui lõhkemine ilmub sellest joonest kõrwal, mõõdetakse selle tõrwalekaldu-
mise suurus ja pööratakse wihk saadud nurga suuruse wõrra, kusjuures 
füütetoru peab endiseks jääma. 

Kui aga laskmise kaugus (distants) hoopis suurem, kui kaugus 
Vaatluspunkti ja laskemärgi wahel, on wihu põõrnurk ja waatluspunltist 
mõõdetud nurk waStupidi siropartsionaalfed nende kaugustele. 

§ 89. Süütetoru muutmisega (lööklaskmife 
Nurgamõõtja samm juures sihtraua muutmisega) nihluwad lõhkemised 

wiseerjooneft kõrwale, mispärast iga süütetoru (siht-
raua) muutmisega peab ka suuna muutma selleks, et lõhkemised wiseer-
joonele jääks. 

Nurgamõõtja seade muutmise suurus, mis süütetoru (sihtraua) 
10 jaotusele (Inglis suurtükkidel 500 jardile) wastab, nimetakse „nurga-
mõõtja sammuks". Nurgamõõtja sammu leidmine sünnib eellaskmife abil 
ehl sellekohase rehkendamise läbi*). 

§ 90. Et nurgamõõtja sammu eellaskmife abil 
Nurgamõõtja sam- kätte saada, muudetakse saadud waatluse põhjal (eel-
mu leidmine eel- lange eht tagalange) süütetoru ja sihtrauda 10 jao-

laskmise abil. ^se wõrra (Inglis suurtükkidele 500 jardi wõrra) 
edasi wõi tagasi ja lastakse endises suunas uus järjekord. 

Selle järele tuuakse lõhkemised nurgamõõtja lülgparandusega wiseerjoonele. 
See lülgparandus ongi nurgamõõtja samm. 

Kui distants märksa fuurem on, kui kaugus waatluspunkti ja laske-
märgi wahel, siis on tõele wastaw nurgamõõtja famm ja Vaatluspunktist 
eellaftmifega leitud nurgamõõtja famm<wastupidi proportsionaalsed nende 
kaugustele. 

*) Wiimaste sõdade praktika näitab, et nurgamõõtja famm leitakse 
lahingu ajal harilikult eellaskmife abil. 
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§ 91. Nurgamõõtja sammu wõib rehkenda-
Nuraamõõtja sam- misega kindlaks teha, tui waatluspunlti paranduste 

Ste\m ' wahe fihtraudadele, mis üksteisest 10 jaotuse wõrra 
( I n g l i s suurtükkidel 500 jardi wõrra) wahelduwad. 

Näitluse otstarbeks wõib laskmise eel paberile parallelogrammi näol 
skeem walmistada, kus fihtraudade järele waatluspunlti parandused peale 
märgitud (joon. 19). 

§ 92. Kui batarei Vaatluspunktist wafakul (kõrwil, ees ehk taga) 
asub, siis määratakse sihtraua suurendamise korral nurgamõõtja samm 
w a s a k u l e, sihtraua wähendamise korral p a r e m a l e (joon. 20). 

Kui aga batarei Vaatluspunktist paremal asub (kõrval, ees wöi 
taga), — määratakse sihtraua suurendamise korral nurgamõõtja samm 
p a r e m a l e , wähendamise korral wasaku le (joon. 21). 

§ 93. Pärast nurgamõõtja sammu ja uue sihtraua komandot 
tarwitakse parallelogrammi seni kuni 5-jaoline kahnel lätte saadud. 

§ 94. Kui distantsid uue ja endise laökemärgini ligikaudu ühe-
sugused, toimetakse tule ülewiimist § 86 järele. 

§ 95. Nui Vaatluspunkt batareist märksa lõrwal (V1, joon. 18), 
siis toimetakse tule ülewiimist kaugetelt laslemärkidelt lähemate peale (ehk 
ümberpöördult) järgmiselt: antakse paugud endises suunas, kuid uue las-
kemärgi sihtrauaga (lõhkemifed joon. 18 peal), mõõdetakse endise suuna 
ning uute lõhkemiste nurgawahe ära ja tuli wüatfe uue laskemärgi peale 
saadud parandusega üle (P1, joon. 18). 

§ 96. Kui aegsasti walmistud Vaatluspunkti 
Tule ülewiimine paranduste skeem mitmesuguste fihtraudade jaots 

skeem: järele. olemas, wõib tule ülewiimist (põörnurk) selle skeemi 
järele wälja rehkendada. Mõõdetud nurgale endise 

ja uue laskemärgi Vahel, wõetud märgiga + wõi —, arwatatse juurde 
Vaatluspunkti paranduste wahe endise ja uue sihtraua jaoks. See wahe 
wõetakfe ka märgiga -\- wõi —, kusjuures sihtraua Vähenemise korral 
wahenurk Vaatluspunkti poole pööratakse, sihtraua suurenemise korral — 
wastupidi (joon. 22). Nende nurkade summa, wastawate märkidega -f-
wõi —, annab pöörnurga ja selle märgi. 

Näituseks: 

1). PöörnUrk laskemärgi M1 ja M2 wahel = P. Batareile tuleb 
määrata P = — Pi + [(3 — 75) — (2 — 25)] = — Pi + (1 — 50). 

2). Põörnurk laskemärgi M2 ja M3 wahel Vaatluspunktile Vi, 
batareile P 2 . P3 — -V P2 — [(3 — 75) — (2 — 50)] = Ps — (1 — 25). 
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§ 97. Peäle eellaskmise lõpetamist nurga-
^urmlaskmisele asu- mõõtja sammuga saadakse üheS kauguse tahwliga ka 
mine nurgamõStja zülatahwel. 
sammuga laskmise «•u*bu*vwt*« 

iuuveš. Turmloslmisele asudes pööratakse wihl lülg-
kahwli keskpaika; järgnewa laskmise juures wõlb 

uute külgparanduste tarwidus telkida (waata § 96). 
§ 98. Silmaspidades wihu suuna korrigeerimise raskust waatlus-

punkti märksa kõrwal asumise juhtumisel, lergendawad wäga laskmist kõik 
paukude suuna ehk wihu laiuse juhuslikud waatlemife wõimalused batarei 
peält. Need waatlused tulewad otsekohe waatluspunkti edasianda. 

4. peatükk. 

Laskemärkide kättejuhatamine. 
§ 99. Laskemärkide kättejuhatamine, olukorrast olenewalt, sünnib: 
1) bussoli abil, 
2) kohalikkude esemete järele, 
Ö) kaardi Mele, 
4) eeäaslmist toimetanud batarei lõhkemistega, 
5) ratsa käskjala läbi. 
§ 100. Batarei ülem transformeerib, kui tarwis, diwisjoni (grupi) 

ülemalt saadud andmed oma waatluspunkti jaoks ja afub laskemärgi 
otsimisele. 

§ 101. Kui laskemärk leitud, juhib batarei ülem tema peate 
batarei wihu. See, sünnib eelpool toodud reeglite järele. 

§ 102. Laskemärgi leidmiseks, kui on põhjus oletada, et see koha-
litkude esemetega warjatud, peab batarei ülem tõik temast olenewad abi-
nõud tarwitusele wõtma. Si toht seejuures ka waatluspunkti muutmise 
<ees seisatama jääda. 

§ 103. Kui § 102 täheudud abinõude waral laskemärk ikkagi pole 
leitud, saadab bataret ülem, ühes sellekohase teatega, diwisjoni (grupi) 
ülema juurde tule korrigeerimiseks ühe oma ohwitferidest. 

§ 101. Laskemärgi kättejuhatamiseks bussoli 
i Z a N ^ b N d l t QbiI walib diwisjoni (grupi) ülem, uõimalilult 
luyamnune vusiou ^wisjoni (grupi) tegewuse piirkonna keskel, hästi 

nähtawa ning laugelt silmapaiftwa märgi (orientiiri), 
seadega 30—00, sihib sinna bussoli ja loeb magneetnõela põhjapoolse 
õtsa kohal seade. 
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I n g l i s busfol sihitakse samaks otstarbeks seadega 0—180 orien-
tiiri peale ja näitaja kohal loetakse seade (§ 71). 

See busfoli seade antakse batarei ülematele teada. Kasulik selle 
juures on ka orientiiri kättejuhatada. Suunad, saadud tähendud busfoli 
seade abil diwisjoni (grupi) ja batarei ülemate Vaatluspunktidel, nime
takse „algsuunadets". 

§ 105. Orientiiri kättejuhatamine batareide ülematele wõib kasulik 
olla, sest tihti (näituseks, kui batarei ülem diwisjoni (grupi) ülema lähe-
oal asub, ehk kui laskemärk orientiirist nii kauguse kui külgkaldumise suh-
tes lähedal seisab) wõiwad nemad laskemärli ilma diwisjoni (grupi) ülema 
andmete transformeerimiseta leida. 

§ 106. Iga laskemärgi kättejuhatamiseks teeb diwisjoni (grupi) 
ülem wõimalikult täpipealselt kindlaks kauguse lastemärgini (distants) 
ning nurga suuruse orientiiri ja laskemärgi wahel. Need andmed tea-
dustakfe selle batarei ülemale, kes tuleandmifeks kasu saanud (,,orientiirist 
paremale ehk wasakule 00! sihtraud 00!"). Selle juures kirjeldatse 
laskemärgi tundemärgid, mis selle leidmist kergendaks (näitufeks: 
,,4'juurtütiline batarei lohus olewa metfatuka juures. Paremale 2" 20' l 
Kaugus 4800 jardi!"). 

§ 107. S^csic oma tvaailuBpuitlkilc [õubrntf^ oifih hataret üUm 
diwisjoni (grupi) ülema orientiiri ja teised kohalikud esemed üles, kui 
niifugufed temale tättejuhatud. 

Algfuuna kättesaamiseks Wene busfoli abil pöörab batarei ülem 
busfoli, seni kuni nõela põhjapoolne ots busfoli algfeade kohta tuleb, ja 
seab wisiirtoru joonega 30 — 00 ühte. Selles suunas otsib mõne koha-
liku efeme omale orientiiriks. Kui kohalik efe puudub, märgib felle fuuna 
mõne käepärast olewa kepiga ehk muu asjaga. 

Et fama algfuuna I n g l i s busfoli abil leida: 
a) feab batarei ülem näitaja nurgamõõtja ringi peal olewa , ,0" 

kohta ning kinnitab ülemise (monotulaariga) ringi; 
b) teeb kompassi nõelahoidja lahti, pöörab nurgamõõtja ringi (ühes 

selle peäle kinnitud ülemise ringiga) seni, kuni kompassi nõela otfad nullide 
kohta seisma jääwad, ja kinnitab selles seisakus nurgamõõtja ringi; 

c) kinnitanud kompassi nõela, wabastab ülemise ringi ja pöörab 
seda seni, kuni näitaja algfeade numbri kohta jõuab. Sllles suunas otsib 
monolulaari läbi omale orientiiri. 

§ 108. Diwisjoni (grupi) ülema andmete transformeerimine sünnib ; 
2) rehkendusega, 
b) skeemi järele, 
c) kaardi järele. 
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§ 109. Diwisjoni (grupi) ülema andmete transformeerimise otS-
tarbeks otsib batarei ülem oma waatluspunkti paranduse diwisjom (grupi) 
ülema seisukoha (waatluspunkti) kohta ja wiib selle paranduse diwisjoni 
ülema käest saadud, laslemärki algfuuna kohaselt taralterifeeriwa, andme 
peale üle. Kui otfitaw nurk leitud, arwab selle oma orientiiri andmele 
(§ 107) juurde wõi sellest maha ja otsib saadud suunas laskemärgi üles. 

§ 110. Et lastemärki skeemi abil kätte saada, walmistakse algfuuna 
jaols joonistus waatluspunkti varandustega diwisjoni (grupi) ülema 
zuurest batarei ülemani (joon. 23). 

Näituseks: 
Laskemärgi a j ao t s leiab grupi ülem: „paremale l — 2 0 , siht-

raud 90 ! " Batarei ülem transformeerib: (1—90) — (1 — 20) -
i) — 70, ning määrab batareile „wafalule 0 — 70, sihlraud 90 (ligikaudu)!" 
(Waata lisa Xl). 

§ 111. Laskemärkide kättejuhatamiseks koha-
Laskemärkide kätte- likkude esemele järele walib diwisioni (grupi) ülem 
fS^^ZJ^SSu mitmesugustes distantsides mitu silmapaistwllt koha-
ruoe e,emeie tarne. i m ^ ^ ^ ^ esemed juhatakse diwisjoni sgrupi) 

ülema waatluspunttist batareide ülematele, wõima-
tikult neid skeemidele asetades ja tähtedega eht nimetustega märkides, 
«oyaltltude esemete märNmlsets steemibel larwttubn -nende algtähti, kuid 
ühesuguseid tähti kaks korda mitte tarwitada. 

§ 112. Laskemärgi juhatamiseks walib diwisjoni (grupi) ülem 
lähemal olewa kohaliku eseme ja toimetab edasi § 100 järele, nimetud 
eset orientiirina tarwitades. 

Laslemärai kätte- § H3 . Laskemärgi kättejuhatamiseks kaardi 
juhatamine kaardi iärc*c märgib diwisjoni (grupi) ülem laskemärgi 

abil. kaardile ning teadustab selle asukohast batarei üle-
male järgmiselt: 

2) kaardi peal märgib diwisjoni (grupi) ülem ühe joone mingi» 
sugusest algpunktist (näituseks: joon Vaatluspunktist paralleel meridiaanile 
«ht perpendikulaar meridiaanile; ehk joon waatluspunttist orientiirini, ehk 
üleüldse joon mõne kahe punkti wahel, milledest üts algvunttiks on) ja 
joone sama algpunkti ja laskemärgi wahel ning teadustab batarei üle-
male nurga suuruse esimese ja teise (laskemärgist läbiminewa) joone wahel, 
ühes kaugusega algpunktist laskemärgini; ehk 

b) diwisjoni (grupi) ülem juhatab laskemärgi mõne kohaliku 
eseme järele, mis kaardil selgesti märgitud ja laskemärgist mitte kaugel 
<näitufeks: „batarei tee peal, l^l'külast 150 sülda lõunapool"); ehk 

c) kaart jooneStalse ruutudeks (harilikult tollisuurustets) ja 
diwisjoni (grupi) ülem teadustab ruudu N, kus laskemärl asub. Laske-
märgi täpipealsemaks kättejuhatamiseks on lafulik kirjeldud untsi p. „b"-ga 
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ühendada *) (näituseks: „ruut 2602 d **); batarei Iakimowka metsa 
looga sees"). (Waata kaart-joonistus 24). 

§ 114. Lastemärgi leidmiseks kaardi abil batarei ülem: 
2) (tui laskemärk temale § 113 p. a läbi lättejuhatud) märgib 

laskemärgi kaardile, milleks: kokkuräägitud joonele ehitab diwisjoni (grupi) 
ülema poolt teadustud nurga, mille tipuks algpunkt on; selle juures 
saadud teisele joonele märgib teatawd kauguse lastemärgini; ühendab 
joonega oma Vaatluspunkti laskemärgiga, mõõdab laskemärgi kaldumise 
algsuunast, kauguse oma waatluspunktift ja otsib maasiilul oma orien-
tiin kohaselt lastemärgi üles; 

b) (kui laskemärk ttmak § 113 v. b läbi kättejuhalud) märgib 
laskemärgi kaardile, orienteerib kaardi, otsib maastikul diwisjoni (grupi) 
ülema poolt juhatud kohaliku eseme ja selle raioonis leiab laskemärgi^ 

c) (kui laökemärk § 113 p. c läbi tättejuhatud) märgib laskemärgi 
juhatud ruutu üles ja talitab p. cl järele. 

§ 115. Kui laskemärk eellaslmist toimetanud 
h ^ £ Ä J S 2 f l L batarei lõhkemistega kätte juhatakse, lastakse kiir-
wist wimetanud tulega mõlemate kahwlite piiridele suurendud loega ***> 
batarei ISHlemiste kaks järjekorda. Kui tahwel 3 jao suurune (150 

abil. jardi) ehl wähem, lastakse batarei järjeloid ainult 
wührulu Cuhiutf piiiiU. I g t färjekorrct cci antskfo 

sellest bawreile teada, kelle jaoks need paugud lastakse. 
§ 116. Kui laskemärk lõhkemistega lätte juhatakse, sihib üks 

suurtükkidest juhatawa batarei kahwli mõlematel Piiridel lõhkewate fesf-
lõhkemiste peale. 

Kesllõhlemiste peale märgib busfoli abil ka batarei ülem omast 
waatluspunktift. 

§ 117. Kui laskemärk juhatawate lesklõhkemiste järele mõlemate 
kahwli piiride wahel ülesleitud, käseb batarei ülem wanemal», ohwitserile 
batareid nende lesklõhkemiste keskele fuunida. (Näituseks: suurtüki siht-
andmed lesklõhkemiste peale kahwli mõlematel piiridel 26 — 72 ja 
26 — 88. Kesklõhkemiste keskpaiga seade, kuhu batarei suunitalse, on 
[(26 — 72) 4- (26 — 88)]: 2 = 26 — 80). 

*) Laslemärkide kättejuhatamiseks pp. a ja c järele on tarwilik, et di-
misjoni (grupi) ja batareide ülemate kaardid aegsalt ja ühesuguselt, kas kokku» 
räägitud joonte eht ruutude joonistustega ettewalmistud oleksid. 

**) Tollisuurused ruudud jagatakse pooleks, kuid 
neid wäilseid ruutusid kaardile ei märgita. Wäiksed 
ruudud tähendakse 2. b, c, d tähtedega: 

***) Loodi peab niiwõrd suurendama, et lõhlemised oleks batareile, 
lellele laskemärk tättejuhatakfe, ehk, wähemalt, tema ülemale selgesti näha. 

• • 
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§ 118. Kui lõhkemistega juhatataw lastemärk pole batarei ülemale 
nähtaw (warjatud mõne kohaliku esemega), toimetab tema, peale seda kui 
batarei § 116 järele sunnitud, eellaslmift diwisjoni (grupi) ülema käsul 
eelwaatluspunkti abil. 

§ 119. Kui laskemärki kahwli ühe piiri lõhkemistega juhatakse 
(§ 115), suunitakse batarei selle piiri kestlõhkemiste peale. 

§ 120. Kui juhatawad lõhkemised pole batareile nähtawad, pai-
gutab batarei ülem «Laskmisega lõhkemised oma wiseerjoonele — kui 
laskemärk temale nähtaw; lm oga mitte — paigutab nad keskjoonele 
juhatawate järjekordade kestlõhkemiste wahele mõlemail kahwli piiridel 
(§ 116). Wiimasel juhtumisel toimetab eellaslmift eelwaatluõpunlti 
abil (§ 118). 

§ 121. Laskemärgi kättejuhatamiseks wõib 
Laslemärgi kätte- tarwilisel korral ka ohwitseri ehk wilunud maakuula-

juhatamine käskjala jut saata, luid sel juhtumisel peab temale bussol ja 
laudu. sihtraud teadustama, fest orienteerimine wõõral Waat-

luspunktil on tihtipeale wäga raske (omast waatlus-
punktist hästi tuttaw panoraam pakub teisel waatluspunktil hoopis wõõra 
pildi). 

L isa l (§ 3-le). 
Uks Wene panoraami nurgamõõtja jaotus on nurk, mis 1/6000 ring-

joone kaarele wastab. 
Kaare pikkus, wastaw ühe panoraami nurgamõõtja jaotusele, 

2 x R 2 . 3,14. R R «>«» i.*. .., ~ ,. „ -, 
" w Õ Õ " 6000 ~ " 9 6 6 * 'h ' um»°r«us«l. 1/1000 R,!uS R 
on panoraami rõnga raadius. 

Nimetame kuuli lülgkaldumise panoraami nurgamõõtja seade muut-
mise korral ühe jaotuse wõrra A Z läbi. 

Oletame, et nurgamõõtja seade on ühe jaotuse wõrra muudetud; 
seejuures, tui endise sihtpunkti peale sihtida, kaldub ka lasketasapind 
kõrwale ühe jaotuse wõrra (joon. 25 ja 26), kuu! aga A Z suuruse wõrra 
(joon. 26). 

Tähendame: 0 — tsentrum, R — nurgamõõtja rõnga raadius, D — 
kuuli kukkumise kaugus, «-nurgamõõtja seade, mille juures kuul punkt f\ kohal 
kukub (lõhkeb), b — nurgamõõtja seade«-- 2 - j -1 , mille juures kuul punkt 
B kohal tukub (lõhkeb), ab — ühe nurgamõõtja jaotusele wastaw kaar 
ja f\B = AZ— tuuli kukkumise (lõhkemise) külgkaldumine. 

Kolmnurkade Oad ja OAB sarnadufest leiame, et - ^ - = — — - . , 

D 
Siit z l Z = 1 ligi 1/1000 R. D 
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ligi 1/1000 D, s. o. kuuli tülgkaldumine panoraami nurgamõõtja seade 
muutmisel ühe jaotuse wõrra--1/1000 kukkumise (lõhkemise) kaugusest. 

Panoraami nurgamõõtja seade muutmisel rn jaotuste wõrra, on 

kuuli külgkaldumine wastawalt ' -

Samuti leiame I n g l i s panoraami jaoks: 
Ühele panoraami nurgamõõtja ringi jaotusele wastawa laare 

-.*. a
 2 * R 2.3,14. R R . . . . . . R 

*ltm=-3M= 360 = 5 7 °hk ümmarguselt — , mng 

AZ =^r (kraadides). 
6U 

Ühele panoraami nurgamõõtja trummi jaotusele wastawa kaare 
R R * D 

pikkus aga oleks — ^ - — ^ — — - , ning AZ = 60.6 360 " 360 

L i s a 11 (§§ 24 ja 32). 

Kui sihtpunkt batarei frondi pikendud joone suunas asub ja batarei 
joondatud, siis miiganiOõija ühifc fcuocya 20 — 90 iovutSiius zT jaots 
moodustllwad kõikide suurtükkide pikendud telgjooned frondi suunaga, mille 
sihis panoraamid pööratud, ühe ja sama nurga 9 — 10, s. o. teljed on 
oma wahel paralleelsed. 

Lisa 111 (§ 34.le). 

Kui sihtpunkt asub batarei pikendud frondi suuna ees, siis peab 
ühise seadega sihitud suurtükkide pilendud telgjoonte ristlus batarei ees 
sündima, — ringjoone peal, mis tõmmatud batarei äärmiste suurtükkide ja 
sihtpunkti läbi. 

Joonistame kujutatawa ringjoone ülewalnimetud kolme punkti wahel 
(31, 34 ja S; joon. 28). 

Kui sihtpunkt batareist kaugel, on, järelikult, joonistud ringjoonel 
suur raadius ja wäheldane kõwerdumine, mille tõttu praktiliselt oletada 
wõib, et ka teised suurtükid samal ringjoonel afuwad. Peale sihtimist 
nurgamõõtja ühise seadega (joon. 28 jaoks üldfeade 22—40) ühise siht« 
punkti peale moooustawao kõikide suurtükkide pikendud teljed oma wiseer-
joontega, mi l sihitud ühte punkti, ühe ja sama nurga 7—60. 

Kui aga ühesuuruste nurkade lipud ühel ringjoonel afuwad, kus-
juures kõikide nende nurkade üks külg (wiseerjoon) sama ringjoone ühisest 
punktist (sihtpunkt) läbijoolsewad, siis ristlewad ka nende nurkade teised 
küljed selle ringjoone ühes punktis (punkt C ; joon. 28). 
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Sel juhtumisel, kui sihtpunkt batarei frondi taga (joon. 29) asub, 

jõuame samuti otsusele, et suurtükkide pikendud telgjooned ristlewad bata-
rei taga ühes punktis, mis ringjoone peal asub, joonistud sihtpunkti ring 
äärmiste suurtükkide läbi. 

Tuleb tähele panna, et ühise nurgamõõtja seade suures nurk kahe 
suurtüki pikendud telje ristlusel (nurk d; joon. 28 ja 29) wõrdub nur
gale sama suurtükkide nurgamõõtjate wifeerjoonte wahel (nurk b), sest 
nende nurkade tipud asuwad ühisel ringjoonel |a külgjooned jootfewad 
ühise kaare otsadest läbi. 

Lisa lV (§ 35-le). 
Joonistus 30-al wõetud sihtpunktid 3 ja S 1 on mõlemad ühes 

suunas batarei frondi kohta. Et sihtpunkt S1 batareist kaugemal on kui 
sihtpunkt S, on ka ringwon äärmiste suurtükkide ja selle sihtpunkti läbi 
sihtpunkt 3 ringjoonest suurem; järelikult, suurtüki telgede ristluspuntt c1 

^elle ringjoone peal on sihtpunkt 3* \aoU laugemal kui sihtpunkt 3 jaoks 
(ristlus c punktis, joon. 30). 

Kui aga sihtpunkt batareist määratu kaugel on, siis on la ringjoon 
määratu suur ja ristluspunkt määratu kauge maa peal ning, järelikult, 
wihk paralleelne. Sellest wäljaminna, — mida kaugemal batareist siht-
punkt, seda kaugemal suurtükkide pikendud telgjoonte ristluspunkt ja seda 
rohkem läheneb wihk omaduste poolest paralleel-wihule. 

See on täiel mõõdul malfew ka batarei frondi taga asuwate siht-
punktide 3 ja S1 jaoks (joon 31). 

Kui kaugus batarei juurest sihtpunktideni on üks ja seesama (joon. 
30 ja 31, 3 ja 3*), tuid üts nendest asub batarei frondi suunale lähe-
mal (3*), — siis on ringjoon äärmiste suurtükkide ja selle fihtpuukti läbi 
suurem; järelikult pikendud suurtükkide telgjoone ristluspunkt (c) on kau
gemal (c2 on kaugemal kui c, joon. 25 ia 26) ja wihk oma omaduste 
poolest läheneb paralleel-wihule. Kui sihtpunkt batarei frondi suunas, 
siis on tähendud ringjoon määratu suur, ja wihk — paralleelne. 

L i s a V (37-ale). 
Oletame, et sihtpunkt batarei frondi suuna ees asub (joon. 32) ja 

wihk, nurgamõõtja ühise seadega batareile, on kokkujooksew. 

Oletame weel, et kokkujookswa wihu asemele tahetakse paralleel-
wihku saada. Selleks on tarwis teise suurtüki suund / 22 wõrra muuta, 
eht ühesuuruse nurga 2 wõrra, mis sihtpunkti juures; järelikult on selle 
suurtüki aste /_a%; et kolmandat suurtükki esimesega paralleeli seada, 
peab selle suuna /b eht sihtpunkti juures sellele wastawa nurga b 
wõrra muutma, — ja 111 suurtüki aste - - b—22 - - 23 jne. 

57 



26 

Nii siis, nurgad 22, 23 ja 24 on astmed l l . Iil ja IV suurtükile, 
s. 0. paralleel-astmed wõrduwad nurkadele, milledena sihtpunkti juuresr 
wastawaid interwaale nähtakse. 

Faktiliselt /_a* < / 2 a < /_a±, sest S2S, S3S ja S4S joonte kalla
kus kaswab ja interwaal ise on 3-punktist ikka kaugemal; kui aga sihtpunk-
tini 100 wõi rohkem sülda, — on see wahe niiwõrd wäike, et praktili-
selt oletada wõib, et kõikide fuurlütlide jaoks astmed ühesuurused on, ja 
/ a 2 = Za3 = / a 4 j siis, wõttes ühe neist nurkadest ühise astmena 
togu batareile, leiame, et Paralleel parandus igale suurtükile wõrdub 
astme suurusele, kaswatud suurtüki numbri peale — 1 (ehk interwaalide 
arwu peale selle suurtükini). 

Tule „koondamise" ehk ^laiendamise" juures kogu batarei jaoks 
wõetud astme wõrra, suureneb wea suurus, mis kõikide suurtükkide astmete 
ühtlustuse oletuse tõttu tekkinud, kaswatatud samuti interwaalide arwu 
peale selle suurtükini ja, kui kaugus sihtpunktini 100 süllast wähem on, 
wõib see kaswatamisest suurenew wiga mõnele suurtükile nii suu« 
rels muutuda, et mitte ainult wihu laius, waid ka tema kuju muu-
tuda wõib. 

Kõik ülewalkirjeldatu on igasuguse astme leidmise juhtumise jaoks 
wihu laiuse eht tuju mõõtmiseks matfew. 

L i sa VI (§ 61-ele). 

1) Kui sihtpunkt ees ehk taga asub, — suunas, mis batarei fron. 
dile pea perpendikulaarne on (joon. 33), siis paralleel-aste, Wene suur-
tükkidele (panoraami jagudes) wõrdub interwaali suurusele (süldades), 
jagatud 1/1000 D peäle (süldades) sihtpunktini. I n g l i s suurtükkidele 
lminutites) wastawalt wõrdub interwaali suurusele (süldades), jagatud 
1/60 D pcak (süldades) sihtpunktini ning kaswatud 60 peale. 

Näituseks: 
Sihtpunkteni 1000 sülda, interwaal suurtükkide wahel 10 sülda. 

Paralleel-aste Wene suurtükkidele 0—10 ja Inglis — 36'. 
2) Kui sihtpunkt batarei frondi perpendikulaar suunast kõrwal 

asub (joon. 34), siis tuleb paralleel-aste kirjeldud wiisil wälja rehkendada 
ja saadud arw ühe teise arwu peäle kaswatada. S«e teine arw saadakse 
järgmiselt: mõõdetakse nurk « (joon. 34) batarei frondi suuna ning siht-
punkti wabel, tähendakse ümmarguse arwuna nurgamõõtja ringi jaotustes 
ja jagatakse 1000 peale. 

Kui, näituseks, saadakse 5—00, siis on otsitaw arw 0,5; saadakse 
7—00, — otsitaw arw on 0,7 jne. 

Kui mõõdetud nurga suurus on 10—00 (60°) ja 15—00 (90') 
wahel, siis wõib otsitawat arwu lugeda = 1 ja, järelikult, parandust 
ei tule teha. 
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I n g l i s suurtükkidele leitakse paralleel-aste sel juhtumisel järgmi

selt : P. 1-se järele saadud arw (minutites) jagatakse " p peale, kus 

nurga suurus ümmarguselt kümnetes kraadides wõetakfe. 
Näituseks: 
Wene s u u r t ü k k i d e l e — nurk « = 3—80, ehk ümmarguselt 

4—00; kaugus sihtpunktini 500 sülda. 
m « , 10 Ä 10. 1000.0,4 
Paralleel-aste --- - — ^ 7 - . 0 , 4 -500/1000 ' ' 500 

10 . 1000 . 4 
500 . 10 

f. 0. 0—08. 

I n g l i s suurtükkidele — nurk a = 32°, ehk ümmargus.lt 
30°, kaugus sihtpunktini 1500 sülda. 

„ u ' Ä. 10.60 30 0 . . 6 24. 5 , 
PuraUeel-aste = ^ ^ 6 0 : 1500/00 = U ' T " "TT = 2 ° ' 
3) Paralleel-aste Wene ja Inglis suurtükkidele on hõlpsasti allpool 

toodud roseti abil tättesaadaw (joon. 35). 
Kui sihtpunkt rnfeti alumisel poolel (batarei frondi taga) asub, 

tuleb tuld „loondada", ülemisel poolel — „jaotada". Paralleel-aftme 
suurused on wäljarehkendud ja roseti sektoritesse sihtpunkti kauguse järele 
kirjutud. Kui sihtpunkti kaugus ja kallakus batarei frondi perpendiklist 
ligikaudu teada, leitakse paralleel-astme suurus roseti pealt. 

Näituseks: 
1) Sihtpunkti kaugus silma järele 900 sülda ja tema kallakus 

batarei frondi perpendiklist käe abil 3—00. Roseti pealt näha, et siht-
punkt ülemises joontega kaetud sektoris asub. Paralleel-aste on 0—10. 

2) Batarei wasakul tiiwal, pöörates näoga parempoolse suurtüki 
poole, leidis wanem ohwitser binokli eht bussoli nurgamõõtja abil, et 
sihtpunkt on batarei frondi suunast 1—80 paremal. Roseti pealt näha, 
et sihtpunkt parempoolses joontega kaetud sektori alumises pooles asub; 
tui kaugus sihtpunktini silma järele 600 sülda, — paralleel-aste on 0—05. 

3) Sihtpunkti kaugus \x\% wersta, kallakus batarei frondi perpen-
ditlist 98° R. Roseti pealt leiame, et paralleel-aste on 0. 

L i sa Vll (§ 67-le). 

Kui laskemärk batarei kõrwal olemast punktist nähtaw on ja nurga-
mõõtja seade § 61 järele mõnele suurtükile lähedal seiswa punkti 
jaoks leitud, siis ei omanda suurtükk tarwilist õiget suuna. Kui ajutiselt 
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batarei ülema nurgamõõtsat (busfoli). mis kauges waatluspunttis (V, 
joon. 12 ja 13) asub, selles punktis (V) asetud suurtüki nurgamõõtjats 
lugeda, siis oleks § 61 järele leitud nurgamõõtja seadega (25—10; 
ioon. 12) ja (53—20; joon. 13) see suurtükk laslemärli (orientiiri) 
sihitud. Kui aga sama seadega algfuurtükt (mahutud punkt L-sse) sihi-
takse samasse sihtpunkti, siis on selle suund: kas paralleelne wifeerjoanele 
VM (kui sihtpunkt joonel „batarei — waatluspuntt BV" asub; waata 
§ 32), ehk wiseerjoonega lahluminew (tui sihtpunkt BV taga asub; 
joon. 12; waata § 34), eht wiseerjoonega ristlew (lui sihtpunkt LV 
ees, joon. 13; waata § 33). 

Esimesel kahel juhtumijel ei wõi algfuurtükt VM joonel asuwasse 
(wifeerjoone peal) laslemärli sihitud olla. Wiimasel juhtumisel, § 61 
järele leitud seadega, algfuurtükt wõib laslemärli (orientiiri) ainult sel 
erakorralisel juhtumisel sihitud olla, tui laslemärl pp. B, V ja S (waata 
lisa lil) läbi tõmmatud ringjoonel asub, s. o. lottujookswate VM ja BM 
Tistpunkti kohal (joon. 13). Kõikidel teistel lastemärgi (orientiiri) aseta-
miötel § 61 kirjeldud wiisil ei saa algfuurtükt mitte täpipealselt selle 
kastemärgi (orientiiri) peäle sunnitud. 

Lisa Vill (§ 72-le). 
• Kui iaugii& alg suurtüki st mõne faarbl peate marQtiub kohaliku em

meni mõõdetud on, — orienteeritakse kaart, joonestatse sellest esemest 
suund algsuurtüti poole ja maasstaabis märgitakse selle joone peäle alg-
suurtüki laugus. 

Et kaardi peal algfuurtüli seisukohta kindlaks teha, afetakse selle 
suurtüki kohale bussol, sihitakse see seadega 30—00 mingisuguse punkti 
peale, mille seisukoht kaardi peal teäda on, ja märgitakse weel kahe sar-
nase punkti peale ära. Selle järele seatakse tselluloidring kaardi peale, 
nii et tema diameeter 30—00 ühes diameetritega, mis saadud märkseade-
tele wastawad, wastawate punktidega kaardi peal ühte läheksid. See-
juures juhatab tfelluloidringi tsentrum suurtüki asupaiga (joon. 36; ringi 
keskpaik — suurtüki ase). 

Inglis bussoliga ja tselluloidringiga talitakse analoogiliselt. 
Harilikult, kui batarei warjatud positsioonil asub, pole suurtükkide 

suurest wõimalik tolme punkti leida, mis kaardil ülestühendud oleksid. Sel 
suhtumisel otsib batarei ülem maastikul ülewaltirjeldud wiisil oma (waat-
luspunkti) seisukoha, märgib selle kaardile, orienteerib kaardi, joonistab 
sinna algfuurtüli fuuna, suuna joonele paneb maasstaabis waatluspunkti 
kauguse ja leiab kaardil algfuurtükt paiga. 

Lifa IX (§§ 72 ja 73-le). 
Et bussoli algfeudet kättesaada, märgitakse kaardile wõimalikult 

Punktipealselt algsuurtüti ja laskemärgi seisukohad. Algfuurtüli feisutoha 
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punktist joonestakfe tals joont: „põhi-lõuna" (NS) ning ,.fuurtülk-laske-
märk"; tfelluloidringi abil mõõdetatje ära nende kahe joone waheline nurk. 

Kui laükemärk asub joonest NS wasalul, ongi mõõdetud nurk bus-
soli algseade; kui aga joonest NS paremal, arwatakse busfoli seade leid-
miseks saadud arw 60 —00-st maha (joon. 37). 

I n g l i s bussoli algseade leidmiseks seatakse Inglis tfelluloidringi 
diameeter joonega ,.algfuurtükt — N" ühte: O-ga „ « " poole, kui las-
kemärk täheudud joonest paremal, ning 180-ga ,.N" poole, kui sellest 
wasakul. Esimesel juhtumisel laskemärgi kohal olew tfelluloidringi seade 
märgiga „R" on bussoli algseade; teisel juhtumisel tuleb saadud aru: 
180"-st maha arwata ning märgiga „L" wõtta (joon. 37). 

Kui wõimalik on kaardile sihtpunkti täpipealt ülesmärkida, siis wõib 
ta nurgamõõtja algseadet kaardi peält leida. Selleks mõõdetakse knjeldud 
wiisil kahe järgmise suuna waheline nurk: „suurlütk-sihtpunkt" ning 
,,suurtükl-laskemärl", ja talitakse edasi § 61 järele. I n g l i s suurtükkide 
jaoks aga § 62 järele. 

Wõib ka teisiti nurgamõõtja algseade leida: seatakse tfelluloid
ringi diameetriga 300 — 0 joonega „fuurtükk-laskemärk" ühte (0-ga 
laskemärgi poole); sihtpunkti kohale wastasolew tfelluloidringi seade ongi. 
siis otsitaw nurgamõõtja algseade (joon. 38). 

I n g l i s nurgamöötjia algseade leidmiseks, tfelluloidnngi abil, MõZ-
detalse nurk (joon. 39; /_ MB5) laskemärgi (M) ja sihtpunkti (S) wahel. 
Kui laskemärt sihtpunkn munast wasalul, wõetakse saadud nurga suurus 
märgiga „L"; tui sihtpunkti suunast paremal, siis märgiga „R" (joon. 39). 

S i sa X (§ 67-le). 

Kui algsuurtükk on batarei ülema wifeerjoonele paralleelne, siis 
kaldub selle lasletasapind kastemärgist PM wõrra kõrwale. 

MP on kaugus kahe joone wahel: „waatluspunkt — laskemärt 
(wiseerjoon)" ja „BP (suurtüki telje suund)". Et suurtükki laslemärgi 
peäle sihtida, tuleb seda waatluspunkti poole nurk PBM suuruse peäle 

PM 
pöörata. Nurk PBM nurgamõõtja jagudes = — -—. BP ei ole 

1/1000 BP 
meile mitte teada, tema asemele wõime BM wõtta. f. o. laskemärgi lau-
gufe suurtüki juurest (D — distants). 

BM, kui kolmnurga hüvotenuus, on sama kolmnurga katetist BP 
suurem, ja, järelikult, faktiline parandus saab tarwiltlust parandusest weidi 
wähem ôlema. ' 

Nii siis, / PBM P M 

1/1000 BM ' 
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Nurga suuruse muutmisega 0 luni 30—00, muutub sinust suurus 
0 kuni l. Praktiliselt küllalt täpipealseteks wõib järgmised arwud lugeda: 

l. Wene nurgamõõtja. ll. I n g l i s nurgamõõtza. 

Nurgad . S i n u §'ed. Nurgad . S i n u §'ed. 

kraadid kraadid 
0 0,0 0 0,00 
1—00 ' 0,1 5 0,09 
2 - 0 0 0,2 10 0,17 
S-00 / 0,3 10 0,26 
4—00 0,4 20 0,34 
5—00 0.5 25 0,42 
6 - 0 0 
7—00 
8—00 
9—00 

0,6 
0,7 
0.8 
0,9 

30 
35 
40 

0,50 
0,57 
0,64 

45 0,71 
50 ' 0,77 
55 0,82 
60 0,87 
65 0,91 
70 0,94 
75 0,97 
80 0,98 
85 1,00 
90 1,00 

Nurkade jaoks 10—00 kuni 15—00 wõib sinus'ed lugeda = 1. 
Järgmiste weerandiklude nurkade jaoks on sinus'e suurused samaarwulised, 
sest, nagu teada, on 30—00-le täiendawate nurkade sinus'ed ühesuurused. 
Eelpool toodud tabelist wõib järeldada, et nurga sinus wõrdub selle 
nurga armulisele suurusele nurgamõõtja jaotustes, jagatud 1000 peäle. 
Ni i siis, 30—00-le täiendawate nurkade sinus'te ühesuurusluse põhjal 
wõime iga nurga esimese weerandiku nurgaks muuta ja, wõttes 1/1000 
tema suurusest, wastawa sinus'e suuruse lätte saada. 
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• 
Sinus'e suurus 10—00 kuni 20—00 ia 4 0 - 0 0 luni 50—00 

on 1; fee selgub ülewalkirjeldatust. Nende nurkade piirides on waate-
punkti paranduse formel lihtsam ja omandab järgnewa kuju: 

^ P B M - yttõ D • 
Näituseks: 
1) Paralleel-suuna nurgamõõtja on 13—00 (busfol ilma Waat-

luspunkti paranduseta), waatluspuntti kaugus on 200 sülda, laökekaugus 
— 1500 sülda. Et nurgamõõtja seade 1 0 - 0 0 kuni 20—00 piirides 
asub, waatluspuntti parandus «• , « —^— = ligi 1—30. ' 

2) Nurgamõõtja 8—30, Vaatluspunkti kaugus 250 s., distants 

1200 f. Waatluspuntti parandus = 2 5 ° , ' ,B = —^— = ligi 1—70. 
1 , 6 «M 

3) Nurgamõõtja 54—20; waatluspunkti kaugus 300 sülda; 
distants 2000 sülda. 

(54—20) — (80—00) = 24—20; (30—00) — (24—20) = 
= 5—80. 

m*attttSputihi paranbnž = 3QQ_ ° ' 6 ^ 3 0 0 . 0,3 = 0 — 90. 

Lisa Xl (§ 110-le). 

Waatluspunkti paranduste skeem sihtraudade järele saab ühesuguselt 
wäljarehkendud, on see batarei ülema waatluspunkti kaugus batareist 
wõi diwisjoni (grupi) ülema juurest. Wäljarehlendamine sünnib järg-

mise formeli järele: waatluspunkti parandus = mat^- kaugusele 

Arwamine algab sihtrauast 30, sest wähemate sihtraudade juures on 
parandused liig suured ja oletuse tõttu, et üks nurgamõõtja jaotus 

- ~ D «j«MI = - ^ - , - ,° ebaõiged. 

Toodud formeli wõib ainult siis tarwitada, kui sinus on 1; fee 
aga sünnib siis, kui waatluspunkti kauguse suund perpendiklist orientiiri 
suunale mitte rohkem kui 5-^00 mõlemale poole kaldub (joon. 41), sest 
ainult siis läheneb sinus suuruse poolest 1-le. 

Kui waatluspunkti kauguse suund kaldub > 5 — 00 täheudud per-
pendiklist, siis pole skeemi tarwitamine soowitaw. 

Kui skeemi suurtüki suunimise jaoks laskemärgi peale kasutakse, siis 
tuleb tule ülewiimisekg ühe laskemärgi pealt teise peale kaunis keeruline 
ümberrehkendamine ette wõtta. 
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Oletame, et tarwis tuld laskemärgist M1 laskemärgi M8 peale üle-
wiia. Nurga suurus nende laekemärkide wahel P = 1 — 50. Pöörnurk 
pi = - f p _ [(o - 70) — (0 — 60)]= + P —(0 — 1 0 ) = ( 1 - 50) — 
(0 —10)—=1 — 40 (waata joon. 42). 

Lisa XII. 

Kauguse m õ õ t m i n e b u s s o l i ( n u r g a m õ õ t j a ) a b i l . 
A. Wene b u S s o l i ( n u r g a m õ õ t j a ) a b i l . 

Oletame, et on tarwis mõõta (joon. 43) kaugus punkt C juurest 
(laskemärk) punkt A=tii (meie seisukoht; batarei). Seame bussoli punkt 
A=3fe ja sihime seadega 30 — 00 punkt C peale. Saadame sõduri, kes 
paarikümne sülla kaugusel perpendikulaarfihis AC joonele kepi maa sisse 
torkab; selleks, wifeerides wisiirtoru läbi seadega 15 — 00 (ehk 45 — 00)r 
— juhatame sõdurile koha (B) kätte, kuhu tema kepi peab kinnitama. 
Siis wiime bussoli punkt V-sse, kepi kohale, enne aga punkt A kohal 
tttft keppi ülesseades. ' 

Punkt B=8 seame bussoli diameetri 30 — 00 joonele AC paralleel
selt, milleks, näitaja 45 — 00 (ehk 15 — 00) kohale kinnitades, wisiir-
toru kaudu A kepi peale' sihime. 

Pöörame nüüd bussoli wisiirtoru, seni luni punkt C tema laudu 
nähtawale tuleb. Kui näitajat tuleb selleks 0 — 30 wõlra liigutada,— 
leiame, et /_ ACB = 0 — 30. Mõõdame AB, mis 27 sülda on. Siit,, 

* r-. «„ 30 27.1000 nnn ,..,. 
kaugus D = 27: 3 ^ - = — ^ = 900 sülda. 

Soowitaw, et AB ümmarguselt 30 sülda suur oleks, sest kui ta 
wähem on — kannatab D täpipealsus. AB mõõtmiseks peaks batareiö 
olema 30 sülla Pikkune läbitõrwatud töis. 

Ülewal tirjeldud wiisil wõib kauguse igasuguse nurgamõõtja (stereo-
toru) abil kätte saada. 

B. I n g l i s b u s s o l i ( d i r e k t o r ehk n u r g a m õ õ t j a ) a b i l . 

Sama wiisi tarwitame kauguse leidmisel Ingl is bussoli juures-
(joon. 44). 

Kui, näituseks, / A C B ^ l 1 ^ 0 ja A B - - 3 0 sülda, siis D = 3 0 : 

1,5 30.600 
60 ~ 15 

1200 sülda. 
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